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Nel ringraziarVi per la preferenza accordata, la ditta
STORTI ¢ lieta di annoverarvi tra i suoi affezionati

Clienti e confida che I'uso di questa macchina sia per
Lei motivo di piena soddisfazione.

La Direzione

Sehr verehrter Geshafsfreund! Sie haben sich flir unser
Fabrikat entschlossen. Die Firma STORTI dankt ihnen
daflr und freud sich, Sie als Kunden begriinBen zu
kénnen. Gleichzeitig vertrauen wir derauf, da® diese
Maschine bei ihnen zur vollen Zufriedenheit arbeiten
wird.

Die Geschaftsleitung

STORTI agradece anticipadamente por su
preferencia y les da el bienvenido entre sus clientes
asiduos, seguro que quedara completamente
satisfecho de las prestaciones de esta maquina.

La Direcion
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Dear customer, thank you for marking purchase of a
STORTI machine. We welcome you among our Clients
of a long standing and are confident this product will
give you many years of reliable use, to your entire sa-
tisfactions.

The Management

L'Etablissement STORTI vous remercie de lui avoir
accordé votre preférence, est heureux de vous computer
parmi ses Clients et espere que 'usage de cette machine
vous procurera antiére satisfaction.

La Direction
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PARTI DI RICAMBIO

MODALITA DI ORDINAZIONE

Per facilitare la ricerca di magazzino e la spedizione
dei pezzi di ricambio, si pregano vivamente i Sigg.
Clienti di attenersi alle seguenti norme e specificare
sempre:

* Modello (1) e numero di matricola (2) dellamacchina.
Si trova stampigliato sulla targhetta di identificazione
posta sul fianco anteriore destro del carro
miscelatore. In assenza del N° di matricola, non &
possibile evaderegli ordini.

» Capacita della macchina in m? (7).

* Numero di figura (3) e numero di posizione(4).

* Codice (5) e descrizione (6) dei pezzi di ricambio.
* Quantita dei pezzi desiderati.

* Indirizzo esatto e ragione sociale del
Committente,completo con I'eventuale recapito
per la consegna della merce.

* Mezzo di spedizione desiderato (nel caso
questa voce non sia specificata, la Ditta
STORTI si riserva di usare a sua discrezione |l
mezzo piu opportuno).

ERSATZTEILLISTE

ERSATZTEIL-BESTELLUNGEN

Um die Ersatzteile so schnell wie moglich zustellen
zu konnen, bitten wir unsere kunden, nachste hende
Regeln zu beachten:

* Modell (1) und Verzeichnis Nummer (2). Sie finden
diese eingestanzt auf dem schild, das an der link

rechte seite des Mischerwagens. Es is
unsnichtmdglich

Ersatzteilieferungen richtig auszufiiren, ohne die
Fabrikationsnummer zu kennen.

* Fassungsverogen der Maschine in m3 (7).
* Abbildungnummer (3) und Positionnummer (4).
* Kodex (5) und bennenung (6) des Teile angeben.

» Gewiinschte Stiickzahl der einzelnen Teile
angeben.

* GenauAdresseundVersandanschriftorder
Zusteller mitteilen.

* Versandart undspediterangeben STORTI (falls
keineAngaben Vorliegen, geht Firma STORTI
nach eigenem Ermessen vor)

Catalogo de Piezas de Recambio

SPARE PARTS

HOW TO PLACE ORDERS

For an easy retrieval of spare parts in our warehou-
se and a quick shipment, Customers are kindly
requested to follow the directives given bellow and
to always specify:

* Model (1) and serial number (2) of machine:
It is pinched on the name plates affixed to the right
front side of the mixer car. Unless Serial Number is
supplied with your order, it is not possible for us to
supply the porper parts.

* Loading capacity of machine in m3 (7).

* Figure (3) and position number(4).

* Code number (5) and description (6) of parts.

Quantity of pieces wanted.

¢ Exact address and Company name, Complete
with goods delivery address as required.

* Shipment method required (when not given
STORTI é reserves the right to use the most
appropriate means).

PIECES DE RECHANGE

NORMES A SUIVRE POUR LA COMMANDE

Pour faciliter la recherche au depé6t et I'expédition
des piéces de rechange, nous prions nos Clients de
suivre les instructions suivantes et indiquer toujors:

* Modéle (1) et numéro de matricule (2) .
Il est estampillé sur la plaque qui se trouve sur la
cOte avant gauche du chariot mélangeur.
Sans noméro de matricule il est impossible
d’expédier les commandes.

e Capacité de machine en m3 (7).

* Numéro de la figure (3) et numéro de la position
(4).

* Code (5) et description (6).

* Nombre de piéces demandées.

* Raison sociale et adresse exacte du Client et
indication éventuelle du lieu de livraison.

* Moyen d’expédition souhaité
(en casd’absence d’indication a ce sujet, la Société
STORTI se réserve le choix du moyen qui semble
le plus approprié).

Ok 2
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PIEZAS DE RECAMBIO

MODALIDAD DE ORDENACION

Para facilitar la busqueda en almacén y la expe-
dicidon de las piezas de repuesto, se exhorta los
Senores Clientes a respetar las siguientes normas,
especificando siempre:

¢ Modelo (1) y nimero de matricula (2) de la
maquina.
Esta estampillado sobre la placa que se encuentra
en la fachada anterior experto del carro
mezclador y sobre el timén del mismo.En ausencia
del numero de matricula,no esposible dar curso
a los pedidos.

e Capacidad de la maquina en m? (7).
* Numero de figura (3) y numero de posicion (4).

e Codigo (5) y descripcion (6) de las piezas de
repuesto.

¢ Cantidad de las piezas pedidas.

¢ Domicilio exacto y razén social del Cliente,
provisto (si es diferente) del domicilio de
entrega de la mercancia.

¢ Medio de expedicion deseado (en caso de no
especificar este punto, STORTI se reserva el
derechode usar a su criterio el medio mas oportuno).
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14

Catalogo parti di ricambio /
Spare Parts Catalogue |
Ersatzteilkatalog /
Catalogue pieces de rechange |
Catalogo de Piezas de Recambio

dunker Tls

24

\
’ DUNKE

C€E

m3:| o |seral Nr| ‘

Year-
Annd

25 Km/h

= Kg:
Kg: dﬂf;%f Ke:

Tel. 045 6134311 - Fax 045 6149006

ﬁ STORTI S.p.A. - 37050 BELFIORE (VR) - ITALY

1672204703

O)

|

GRUPPO TELAIO T1 § 4,
k —l— -I T1S FRAME UNIT Fe. 1
d e RHAMENGRUPPE T1 S
kR L S GROUPE CHASSIS T1 E£4.05.2019
GRUPO TELART1 S o

>
€



dunker Tls

Catalogo parti di ricambio /
Spare Parts Catalogue /
Ersatzteilkatalog /

5

S IRy S, I Y
[

!

Catalogue pieces de rechange |

Uweug

RISPETTARE L’'AMBIENTE

L'aria ed il terreno sono beni preziosi ed insostituibili,
rispettarli vuol dire anche rispettare noi stessi.

E importante quindi conoscere le normative del luogo
per il corretto smaltimento di oli esausti e liquidi refri-
geranti usati.

Nel caso in cui non si conoscessero con precisione tali
disposizioni, recuperate i liquidi in recipienti adeguati
ed a tenuta stagna fino a quando non avrete chiesto
chiarimenti al vostro fornitore, il quale sapra senz’altro
come aiutarvi.

Evitare il contatto con la pelle ed impedite la fuoriuscita
di liquido durante i rabbocchi.

Riparate immediatamente serbatoi o tubi danneggiati;
proteggeteli adeguatamente nel caso di interventi con
saldatrici, mola o altra attrezzatura, che potrebbe dan-
neggiarli.

SCHUTZEN SIE DIE UMWELT

Die Luft und der Erboden sind wertvolle und uner-
setzbare Guter, sie zu schitzen bedeutet gelichzeitig,
uns selbst zu schitzen.

Deshalb ist ist es witchtig, die ortlichen Regelungen
fir die korrekte Verwertung von gebrauchtem Ol und
verbrauchten Kiahimitteln zu kennen.

Sollte man diese Vorschriften nicht genau kennen, so
sammeln sie die Flussigkeitenin geeigneten Behaltern
mit Dichtgkeit solange, bis Sie Erklarungen bei lhrem
Lieferanten eingeholt haben, der ohne Zweifel weiss,
wie er Ihnen helfen kann.

Vermeiden Sie den Hautkontakt und verhindern Sie das
Herauslaufen der Flussigkeit wahrend des Umfiillens.
Reparieren Sie auf der Stelle beschadigte Tanks oder
Rohrieitungen; schiitzen Sie sie auf geeignete Art und
Weise bei Eingriffen mit Schweissgeraten, Schieben
oder anderen Werkzeugen, die sie beschadigen kénn-
ten.

RESPETE EL AMBIENTE

El aire y el terreno son bienes preciosos e insustituibles,
respetarlos significa respetarnos a nosotros mismos.

Es importante, por lo tanto, conocer las normas del lugar
para eliminar correctamente los aceites y liquidos refrige-
rantes usados. En el caso en que no se conozcan con
precision tales disposiciones, mantenga los liquidos en
recipientes adecuados herméticamente cerrados hasta
cuando el proveedor, que seguramente sabra

como hacerlo, le indique que hacer con los mismos.
Evite el contacto con la piel y trate que no salga el liquido
durante el relleno.

Repare inmediatamente los tanques o tubos estropeados,
protéjalos adecuadamente en el caso tenga que usar
maquinas soldadoras, muelas u otros equipos los cuales
podrian danarlos.

6
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RESPECT THE ENVIRONMENT

The air and the ground are precious and irreplaceable
assets: to respect them also means to respect our selves.
Therefore it is important to know the local regulations for
correctly disposing of used oils and refrigerating liquids.

In the event of such regulations not being exactly known,
put the liquids in suitable, air-tight containers until you
have obtained clarification from your supplier, who will
certainly know how to help you.

Avoid contact with the skin and prevent the leaking of
liquid during filling.

Immediately mend any damaged tanks or tubes; protect
them properly when working with welding equipment, cut-
ting wheels, or other equipment that could damage them.

RESPECTER L’ENVIRONNEMENT

L’air et |a terre sont des biens précieux irremplagables;
les respecter signifie aussi nous respecter.

Il est donc important de connaitre les régles locates
pour I'écoulement correct des huiles et des liquides
réfrigérants usés.

Sivous nétes pas, avec précision, a la connaissance de
ces dispositions, récupérez les liquides dans des réci-
pients adéquats et étanches jusqu’a ce que vous ayiez
demandé des éclaircissements a votre fournisseur, qui
saure sans aucun doute comment vous aider.

Eviter tout contact avec la peau et empécher la sortie
du liquide durant les remplissages.

Réparer immédiatement les réservoirs ou les tuyaux
endommageés; protégez-les adéquatement en cas d'’in-
terventions avec des soudeuses, des meules ou tout
autre équipement qui pourrait les endommager.

PRESSIONE RUOTE
| PRESSURE WHEELS REIFEN DRUCK /
ROUES DE PRESSION / PRESION NEUMATICO

COD. ORDINAZIONE
ORDER CODE:
Bar BESTELL.-NR
CODE COMMANDE
CODIGO DEL PEDIDO
10.0/75 ' 991 001_71 RHote singole '
R15.3 71 Single wheels-Einzelrader-roues simples-
. ruedas individuales
215/75 99100172 Ruote gemellate
R17.5 9 Twin wheels-Zwillingsrader-Roues jumelées-
' Ruedas gemelas
99100235 Ruote gemellate
2§51/;0 9 Twin wheels-Zwillingsrader-Roues jumelées-
Ruedas gemelas
99100180 Ruote singole
4RO 10 5_/)650 3.5 Single wheels-Einzelrader-roues simples-
. ruedas individuales
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CARATTERISTICHE DEI LUBRIFICANTI/ FEATURES OF THE LUBRICANTS:-

| TECHN. DATENSCHMIERMITTEL: / CARACTERISTIQUES DES LUBRIFIANTS:

/| CARACTERISTICAS DE LOS LUBRICANTES:

OLIO IDRAULICO
HYDRAULIC OIL
HYDRAULISCHES OL
HUILE HYDRAULIQUE
ACEITE HIDRAULICO

COD. ORDINAZIONE.: 98000000
ORDER CODE: 98000000
BESTELL.-NR: 98000000

CODE COMMANDE: 98000000
CODIGO DEL PEDIDO: 98000000

AGIP OSO 46

ESSO NUTO H 46
MOBILDTE 25
SHELL TELLUS 46
TOTAL AZZOLLA 46

OLIO RIDUTTORI (coclee, fresa ecc.)
GEARBOX OIL (augers, milling cutter)
GETRIEBEOL (Mischschnecke, Fréase)

COD. ORDINAZIONE: 98000001
ORDER CODE: 98000001
BESTELL.-NR: 98000001

AGIP BLASIA 220
ESSO SPARTAN EP 220
MOBILGEAR 630

HUILE REDUCTEURS (vis, fraise) CODE COMMANDE: 98000001 SHELL MACOMA R 220
REDUCTOROLIE (spiralen, frees) CODIGO DEL PEDIDO: 98000001 TOTAL CARTER EP 220
GRASSO COD. ORDINAZIONE: 98000002

LUBRICATING GREASE ORDER CODE: 98000002

SCHMIERFETT BESTELL.-NR: 98000002 AGIP MU 2

GRAISSE CODE COMMANDE: 98000002

GRASA CODIGO DEL PEDIDO: 98000002

OLIO IDRAULICO BASSE TEMPERATURE COD. ORDINAZIONE: 98000011

HYDRAULIC OIL LOW TEMPERATURES ORDER CODE: 98000011

HYDRAULISCHES OL NIEDRIGEN TEMPERATUREN (BESTELL.-NR: 98000011 ARNICA 22

HUILE HYDRAULIQUE TEMPERATURES BASSES
ACEITE HIDRAULICO BAJAS TEMPERATURAS

CODE COMMANDE: 98000011
CODIGO DEL PEDIDO: 98000011

RIDUTTORE COCLEA/ GEARBOX AUGER /GETRIEBEOL MISCHSCHNECKE / HUILE REDUCTEURS VIS/

~19.7
REDUCTOROLIE SPIRALEN.
CAMBIO COCLEE DP732B - DELIVERY CHUTE CHANGE DP732B - SCHALTER DP732B - CHANGEMENT A ENGRENAGE -5.6
DP732B / CAMBIO COCLEAS DP732B ’
IMPIANTO IDRAULICO - HYDRAULIC SYSTEM - HYDRAULISCHE ANLAGE - INSTALLATION YDRAULIQUE/ ~20

INSTALLACION HYDRAUICA

Ok 2
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PLATFORM WITH LADDER AND BONNETS.......coooeeeieiiiiiienee FIG.| 10 || ADDITIONAL HOPPER ASSEMBLY G6.5-GO LEFT.........ocoeveeeeeee. FIG.| 32
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DP 732 GEARBOX FIG.| 15 HYDRAULIC AND MECHANICAL BRAKE SYSTEM........oooooveeeeeeeee FIG.| 37
GEAR SHIFT CONTROL..... FIG.| 16 || WEIGHING SYSTEMAND ACCESSORIES.........cocoveiiiiiiiiiiinee FIG.| 38
HYDRAULIC CIRCUIT REAR . ..o FIG.| 17 LIGHTS BAR ... FIG.| 39
HYDRAULIC CIRCUIT FRONT DISCHARGE ..o, FIG.| 18
HYDRAULIC CIRCUIT DISCHARGE FRONT /REAR...........cc.cu....... FIG.| 19
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LEITER 3 SCHRITTE AUF 8/10M2, oot ABB.| 3 MASCHINE INSTALLIERTERANLAGE ....o.ooviiiiiieiiee 24
LEITER 5 SCHRITTE AUF 12M2. 0ot ABB.| 3A MECHANISCHER FERNBEDIENUNG. ......cooovioiiieiiiiiiiiein, 25
AUSPUFFTUREN SIDE ABB.| 4 ELEKTRISCHEN ANTRIEBE 26
VORNE RECHTS AUSTRAGSTUR . ..oooovoivoeiiin ABB.| 5 FORDERBAND AUSTRAGUNG BEIDSEITIG G19 PVC. 27
AUSPUFF TUR VORNE ABB.| 6 FORDERBAND AUSTRAGUNG BEIDSEITIG G22 PVC.................... 28
AUSPUFF TUR HINTEN ABB.| 7 ANLAGE ZUSATZLICHES MUHLTRICHTER DEICHSEL . 29
ANZEIGER OFFNUNG HINTERE TUR.....cooiiiiiieiiiiiciiee ABB.| 8 ZUSATZLICHES LINKSHOPPERSYSTEMSYSTEM ... |ABB.| 30
EINDAMMUNG RING ABB.| 9 ZUSATZLICHES MUHLTRICHTER G6,5-G9.....oooovovovioiivii ABB.| 31
PLATTFORM MIT LEITERUND UND HAUBEN ABB.| 10 ZUSATZLICHES MUHLTRICHTER MONTAGE G6.5-G9 LINKS....... ABB.| 32
BEHALTNISSEN MIT DER SKALA ....ovoioiieieieiieiieeen, ABB.| 11 ZUSATZLICHES MUHLTRICHTER MONTAGE G6.5-G9 RECHTS... |ABB.| 33
ANTRIEB ABB.| 12 MAGNET MODEL 90, ABB.| 34
MISCHUNG ABB.| 13 ANLAGE ACHSE MECHANISCH ABB.| 35
PG 1602 VM R:16.13 DRUCKREDUZIERGRUPPE......cccccccoocvnanen... ABB.| 14 PNEUMATISCHE UND MECHANISCHE BREMSANLAGE................ ABB.| 36
GETRIEBE DP 732, ..o ABB.| 15 HYDRAULISCHE UND MECHANISCHE BREMSANLAGE.... .. |ABB.| 37
WECHSELGETRIEBESTEUERUNG ..., ABB.| 16 WAGESYSTEM UND ZUBEHOR .|ABB.| 38
HYDRAULIKSYSTEM MIT HINTEREM AUSPUFFL....oovioiviviieie. ABB.| 17 STANGE LEUCHTEN ABB.| 39
HYDRAULIKSYSTEM MIT VORDERER ENTLADUNG ... |ABB.| 18

HYDRAULIKSYSTEM MIT AUSPUFF VORNE / HINTEN.. . |ABB.| 19
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GRUPPO TELAIOT1S
Fic. 1 T1'S FRAME UNIT
RHAMENGRUPPE T1 S dunker T .l S
Ed.05.2019 GROUPE CHASSIS T1 S
GRUPO TELART1 S
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 11000520 PIEDINO MECCANICO SUPPORT FOOT STUTZFUR PIED D'APPUI PIE MECANICO
2 | 16100752NO SUPPORTO CELLA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE sx
2A* | 16105046NO SUPPORTO CELLA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE oM RLOIE
3 | 16100755N0 SUPPORTO CELLA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE DX
3A* | 16105047NO SUPPORTO CELLA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE X CON RO
4 16105419 OO, CoN FIXED TOWING EYE ZUGOSE RGO O ARGOLLADE ;
5 | 16105596NO TELAIO FRAME RHAMEN CHASSIS CAJON 8-10-12
6 | 16105597NO TIMONE DESTRO TIMON DEICHSEL TIMON TIMON 8-10-12 M°
7 | 16105598NO TIMONE SINISTRO TIMON DEICHSEL TIMON TIMON 8-10-12 M
8 | 16120837 RONDELLA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 135 GET0 SP=10
9 | 16120938 | SOSTEGNO CARDANO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE ]
10 | 16121025 APPOGGIO PIEDINO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE ;
11 | 16121444N0 | SUPPORTO SENSORE SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE ;
12 | 16121445NO CAVALLOTTO A “U” SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO Mi8
13 | 16121446N0 | PASTRATISSAGGIO FIXING PLATE FIXIERPLATTE PLAQUE DE FIXATION | PLACA DE FIJACION ;
14 | 16530027N0 | SUPPORTD SEHSORE SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE ;
15 | 16820029 SENSORE SENSOR SENSOR CAPTEUR SENSOR @54 CAVO L=4500
16 | 16820046 SENSORE SENSOR SENSOR CAPTEUR SENSOR 263 /58 L=41
17 | 61002596 PIEDINO IDRAULICO HYDRAULIC FOOT HYDRAULISCHERFUSS |  PIED HYDRAULIQUE PIE HIDRAULICO BT0X450X50
18 | 90000217 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M24X80
19 | 90000291 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M24X220
20 | 90007077 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M10X30
21 | 90007123 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X40
22 | 90007127 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M14X60
23 | 90007137 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X140
24 | 90007166 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18X60
25 | 90007172 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18X100
26 | 90007174 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18X120
27 | 90102258 VITE TCEI SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M8X16
28 | 90701013 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA ;
29 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA 210
30 | 90716008 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA 214
31 | 90716010 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA 218
32 | 90716013 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA 224
33 | 90743064 MOLLA A TAZZA SPRING FEDER RESSORT MUELLE 23X10,2X1 ZN
34 | 90808005 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M8
35 | 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M14
36 | 90808010 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M18
37 | 90808013 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M24
38 | 96050042NO ASSALE SF. AXLE WITHOUT BRAKE | ACHSE OHNE BREMSE | ESSIEU SANS FREIN EJE SIN FRENO ST B0
39 | 99100171 RUOTA WHEEL RAD ROUE ROUE 10775 R.3
400/60 15.5
39A*| 99100180 RUOTA WHEEL TIRE RAD ROUE RUOTA
GALLEGGIANTE
39| 99100172 RUOTA WHEEL RAD ROUE ROUE RS
39C| 99100235 RUOTA WHEEL RAD ROUE ROUE 225/70 R 15

RUOTE GEMELLATE

*VERSIONE CON RUOTE GALLEGGIANTI
*VERSION WITH FLOATING WHEELS

14

X 7



USBsuQ

Fic. 14

Ed.05.2019

GRUPPO TELAIOT1 S

T1 S FRAME UNIT
RHAMENGRUPPE T1 S
GROUPE CHASSIST1 S

GRUPO TELART1 S

dunker Tls

Ol

sj@aym Buijeol) Yim UoISIaA,
nuelbbajeb ayons UOO BUOISIOA,

s|j@aym Buizeo)) Yum UoISIan,
nueibbajieb ayons UOD BUOISIaA,

06€-96€

06¢€-96€

15




GRUPPO TELAIO RIBASSATO T1 S
GROUP FRAME LOWERED T1 S
GRUPPENRAHMEN GESENKT T1 S
GROUPE CHASSIS BAS T1 S

Fe. 1A

dunker Tls

Ed.05.2019
GRUPO TELAR BAJO T1 S
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 11000520 PIEDINO MECCANICO SUPPORT FOOT STUTZFUR PIED D'APPUI PIE MECANICO
16100752NO SUPPORTO CELLA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE sX
3 | 16100755NO SUPPORTO CELLA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE DX
4 16105419 O aE SN FIXED TOWING EYE ZUGOSE RO e s -
5 | 16105707NO TELAIO FRAME RHAMEN CHASSIS CAJON RIBASSATO
6 | 16105597NO TIMONE DESTRO TIMON DEICHSEL TIMON TIMON 8-10-12 M®
7 | 16105598NO TIMONE SINISTRO TIMON DEICHSEL TIMON TIMON 8-10-12 M°
8 16120837 RONDELLA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @1 35 GE70 SP=10
9 16120938 SOSTEGNO CARDANO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
10 | 16121025 APPOGGIO PIEDINO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE .
11 | 16121444N0 | SUPPORTO SENSORE SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
12 | 16121445NO CAVALLOTTO AU’ SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18
13 | 16121446N0 | PASTRATSSAGGIO FIXING PLATE FIXIERPLATTE PLAQUE DE FIXATION | PLACA DE FIJACION -
14 | 16530027N0 | SUPPORTO SEMSORE SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
15 | 16820029 SENSORE SENSOR SENSOR CAPTEUR SENSOR @54 CAVO L=4500
16 | 16820046 SENSORE SENSOR SENSOR CAPTEUR SENSOR 263 /58 L=41
17 | 61002596 PIEDINO IDRAULICO HYDRAULIC FOOT HYDRAULISCHER FUSS |  PIED HYDRAULIQUE PIE HIDRAULICO BT0X450X50
18 | 90000217 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M24X80
19 | 90000291 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M24X220
20 | 90007077 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M10X30
21 | 90007123 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X40
22 | 90007127 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X60
23 | 90007137 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X140
24 | 90007166 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18X60
25 | 90007172 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18X100
26 | 90007174 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18X120
27 | 90102258 VITE TCEI SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8X16
28 | 90701013 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA -
29 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA 210
30 | 90716008 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA @14
31 | 90716010 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA 718
32 | 90716013 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA @24
33 | 90743064 MOLLA A TAZZA SPRING FEDER RESSORT MUELLE 23X10,2X1 ZN
34 | 90808005 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M8
35 | 90808008 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M14
36 | 90808010 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M18
37 | 90808013 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M24
38 | 96050042NO ASSALE SF. AXLE WITHOUT BRAKE | ACHSE OHNE BREMSE | ESSIEU SANS FREIN EJE SIN FRENO ek
400/60 15.5
39 | 99100180 RUOTA WHEEL TIRE RAD ROUE RUOTA
GALLEGGIANTE
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16101387VS

CASSONE SCARICO
ANTERIORE E
SUPPLEMENTARE
POSTERIORE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

8m?®

16101317VS

CASSONE SCARICO
BILATERALE REVERSIBILE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

8m?

16105714VS

CASSONE SCARICO
RADENTE ANTERIORE DX

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

8m? - DX

16105701VS

CASSONE SCARICO
RADENTE ANTERIORE DX
- POSTERIORE SX

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

8m?®-DX - SX

16101389VS

CASSONE SCARICO
ANTERIORE E PORTA
SUPPLEMENTARE
POSTERIORE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

10m?

16101321VS

CASSONE SCARICO
BILATERALE ANTERIORE
O POSTERIORE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

10m®

16105646VS

CASSONE SCARICO
RADENTE ANTERIORE
DESTRO

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

10m?
SCALETTA
POSTERIORE SX

16105756VS

CASSONE SCARICO
RADENTE ANTERIORE
DESTRO

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

10m®
SCALETTA
ANTERIORE SX

16105694VS

CASSONE SCARICO
RADENTE ANTERIORE
DX+POSTERIORE SX

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

10m3DX - SX

10

16105187VS

CASSONE SCARICO
ANTERIORE O
POSTERIORE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

10m®

1

16105728VS

CASSONE SCARICO
ANTERIORE DX O
POSTERIORE SX

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

10m3-DX - SX

12

16105729VS

CASSONE SCARICO
ANTERIORE DX +
POSTERIORE SX

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

12m?*-SX - DX

13

16105188VS

CASSONE SCARICO
ANTERIORE O
POSTERIORE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

12m®-DX - SX

14

16101391VS

CASSONE SCARICO
ANTERIORE E PORTA
SUPPLEMENTARE
POSTERIORE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

12m?

15

16101324VS

CASSONE SCARICO
BILATERALE ANTERIORE
O POSTERIORE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

12m?

16

16105651VS

CASSONE SCARICO
RADENTE ANTERIORE DX

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

12m?

17

16105723VS

CASSONE SCARICO
RADENTE ANTERIORE DX
+POSTERIORE SX

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

12m?-SX-DX

18

16105667

CASSONE SCARICO
BILATERALE ANTERIORE
REVERSIBILE SPECIALE

CASE

BEHALTER

CAISSON

CAJON

12m?-SX

18

X 7



USSUC

Ed.05.2019

CASSONE

CASE
BEHALTER

CAISSON

CAJON

Ol

dunker Tls

cwicl cWcl
9l — < o Gl —< vl —=
SALG9S0L9l SAVZELOLIL SALE6ELOLIL
b —¢

X — O_\ S o A

SA82.S0191 SA/L8LS0L9lL
| 0y O O
cwol Va cwol w0l
L — 9 —< G — N

SA9Y9G01L91 SALCELOLOL SAB8EL0LIL

NS ,
SAL8ELOLIL

19




Fic. 2A

CASSONI EXPORT 10-12m?
EXPORT CASE 10-12m?®
BEHALTER EXPORT 10-12m3
CAISSON D’EXPORTATION 10-12m3

dunker

Tls

Ed.05.2019 )
CAJON DE EXPORTACION 10-12m?
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 16101009 B UNGLONE UNION PLATE ANSCHLUSSPLATTE PLAQUE D'UNION PLACA DE UNION
2 16105185 LAMIERA DI UNIONE UNION PLATE ANSCHLUSSPLATTE PLAQUE D'UNION PLACA DE UNION 10m
PROLUNGA
2A | 16105186 A oA UNION PLATE ANSCHLUSSPLATTE PLAQUE D'UNION PLACA DE UNION 12m
" CAISSON CAJON DE
3 16105187 CASSONE EXPORT EXPORT CASE BEHALTER EXPORT DEXPORTATION EXPORTAGION 10m?
2 CAISSON CAJON DE
3A | 16105188 CASSONE EXPORT EXPORT CASE BEHALTER EXPORT D EXPORTATION EXPORTAGION 12m
4 16120252 VITE TTQST SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X34
5 90007123 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M14X40
6 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA @10
7 90808006 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M10
8 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M14
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FIG. 3

SCALA 3 GRADINI SU 8/10m?
LADDER 3 STEPS ON 8/10m?
LEITER 3 SCHRITTE AUF 8/10m?
ECHELLE 3 ETAPES SUR 8/10m?

dunker Tls

Ed.05.2019
ESCALA 3 PASOS HASTA 8/10m?
§ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 |16123113NO SCALA LADDER LEITER ECHELLE ESCALA -
2 | 16120176 MOLLA SPRING FEDER RESSORT MUELLE -
EXTENSION POUR 3 AMPLIACION PARA 3
3 |16123115NO| PROLUNGAA 3 GRADINI | EXTENSION TO 3 STEPS |ERWEITERUNG auf3 STEPS VARCHE PASOS -
4 |16123148NO| SUPPORTO SCALETTA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
STAFFA SUPPORTO
5 [16123158NO, SCALETTA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
6 | 16700026 RONDELLA NYLON WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @113 BE50
7 | 90007078 VITE TE. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X35
8 | 90007079 VITE TE. WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA M10X40
9 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
10 | 90808006 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M10
11 | 90810512 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M10 ALTO
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SCALA 3 GRADINI SU 8/10m?
LADDER 3 STEPS ON 8/10m?
LEITER 3 SCHRITTE AUF 8/10m?
ECHELLE 3 ETAPES SUR 8/10m?
ESCALA 3 PASOS HASTA 8/10m?
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Fe. 3A

SCALA 5 GRADINI SU 12m?
LADDER 5 STEPS ON 12m3
LEITER 5 SCHRITTE AUF 12m?
ECHELLE 5 ETAPES SUR 12m?

dunker Tls

Ed.05.2019
ESCALA 5 PASOS HASTA 12m?
§ Jindice |;'|I'-_iindex £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 |16123114NO SCALA LADDER LEITER ECHELLE ESCALA 5 GRADINI
2 | 16120176 MOLLA SPRING FEDER RESSORT MUELLE -
EXTENSION POUR 3 AMPLIACION PARA 3
3 |16123115NO| PROLUNGAA 3 GRADINI | EXTENSION TO 3 STEPS |ERWEITERUNG auf3 STEPS VARCHE PASOS -
4 |16123148NO| SUPPORTO SCALETTA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
STAFFA SUPPORTO
5 [16123158NO SCALETTA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
6 | 16700026 RONDELLA NYLON WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @113 BE50
7 | 90007078 VITE TE. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X35
8 | 90007079 VITE TE. WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA M10X40
9 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
10 | 90808006 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M10
11 | 90810512 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M10 ALTO
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LADDER 5 STEPS ON 12m?
LEITER 5 SCHRITTE AUF 12m?®
ECHELLE 5 ETAPES SUR 12m3
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PORTE SCARICO LATERALI

FIG. 4 DOORS LATERAL DISCHARGE
AUSPUFFTUREN SIDE dunker Tls
Ed.05.2019 PORTES D’ECHAPPEMENT LATERAL
PUERTAS DE DESCARGADA LATERALE
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex & indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
PORTA RADENTE .
1| 16105649 |\ rEmiont ROSTERIORE DOOR TUR PORTE PUERTA DE DESCARGA DX/SX
2 [61003063NO CILINDRO CYLINDER ZILINDER CYLINDREH CILINDRO 250X750
(FUORI PRODUZIONE)
LAMA ANTERIORE
3 | 16122929 EAANAMISICI SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE DE FIJACION -
4 | 16122080 PIATTO FISSAGGIO FIXING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE | PLAQUE DE FIXATION | PLACADE FIJACION ]
PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION
s |16123089vs LAMA FERMO BLADE STATIONARY | KLINGE STATIONAR | LAME STATIONNAIRE oo
PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ PROTECTION -
PROTECCION
6 |16123162vs| PIATTO FissaGGIO FIXING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE | PLAQUE DE FIXATION | PLACA DE FIJACION ]
PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION
7 | 16123008 | SUPPORTOFISTONE SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
8 | 65000569 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT SEALS KIT DE JOINT KIT DE JUNTAS PER CILINDRO PRIMA
SCIVOLO SCARICO GOULOTTE DE CONDUCTO DE
9 [16124044VsS Syt DISCHARGE CHUTE | AUSWURFRUTSCHE =t T D -
10 |16124068vs| SPALLADXFISSAGGIO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
SCIVOLO
SUPPORTO TELO DI
11 |16124069VS PORTO i SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
; INDEX D'OUVERTURE | INDICE DE APERTURA
12 | 16124070 |INDICE APERTURA PORTA| DOOR OPENING INDEX | TUROFFNUNGSINDEX (DOUYER (OF DEJPERT ;
SUPPORTO PER ADESIVO
13 |16124071VS DIoE PORTA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE -
14 |16141032VS GUIDA PORTA DOOR GUIDE HALTER SUPPORT PORTE GUIA DEL TITULAR ;
15 | 16700611 | "ROTEZONEPORTA PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION DX
16 | 16700612 | PROTEZIONEPORTA PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION sX
17 | 61007409 CILINDRO CYLINDER ZILINDER CYLINDREH CILINDRO BRI
NUOVO CILINDRO
18 | 90000123 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X40
19 | 90000153 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M16X80
20 | 90007053 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8X20ZN
21 | 90007055 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MBX25
22 | 90007058 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8
23 | 90007077 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X30
24 | 90007156 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M16X110
25 | 90702007 | RONDELLAF.LARGA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA P6X24X2
26 | 90702021 | RONDELLAF.LARGA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA B12X36X3
27 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @8
28 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
29 | 90716008 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @14
30 | 90717012 | RONDELLAF.LARGA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA PBX24X3
31 | 90721006 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @8
32 | 90721008 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 210
33 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M6
N e e e e -
35 | 90808005 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M8
36 | 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M14
37 | 90808009 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M16
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PORTA DI SCARICO ANTERIORE DESTRA
RIGHT FRONT DISCHARGE DOOR
VORNE RECHTS AUSTRAGSTUR
PORTE DE DECHARGE AVANT DROITE

FIe. 5

dunker Tls

Ok 2

Ed.05.2019 PUERTA DE DESCARGA DELANTERA DERECHA
{ Jindice 45t index F_._--iinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16105487 PORTA RADENTE DOOR TUR PORTE PUERTA DE DESCARGA 8-10-12 SX
LAMA ANTERIORE ‘
2 [16122929vS FISSAGGIO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE DE FIJACION .
PROTEZIONE PORTA
3 |16120080vs| PIATTO FissacGio FIXING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE | PLAQUE DE FIXATION | PLACA DE FIJACION ]
PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION
4+ |16123089vS LAMA FERMO BLADE STATIONARY | KLINGE STATIONAR | LAME STATIONNAIRE o A )
PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ PROTECTION Sty
5 |16123162vs| PIATTO FissacGIO FIXING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE | PLAQUE DE FIXATION | PLACA DE FIJACION ]
PROTEZIONE PORTA PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION
6 | 16123008 | SUPPORTO CILINDRO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE ;
7 |16124069vs| SUPPORTO TELODI SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE 10-12M3
8 | 16124070 INDICE PORTA DOOR OPENING INDEX | TUROFFNUNGSINDEX 'NDEXDEggKEETURE iND'SEBEFﬁJP;RRTTAURA ;
9 [16124147VS| SCIVOLO RADENTE DISCHARGE CHUTE | AUSWURFRUTSCHE a2 R ADX
10 |16124148vs| SPALLAFISSAGGIO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE 8M3
11 [16124149vs| SUPPORTO TECODI SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE 8M3
12 |16141032Vs GUIDA PORTA DOOR GUIDE HALTER SUPPORT PORTE GUIA DEL TITULAR -
13 | 16700611 T RO ZIONE PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION ADESTRA
14 | 61007409 CILINDRO CYLINDER ZILINDER CYLINDREH CILINDRO @50X750 8M3
15 | 90000123 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X40
16 | 90000153 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M16X80
17 | 90007053 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M8X20ZN
18 | 90007055 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M8X25
19 | 90007077 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M10X30
20 | 90007156 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M16X110
21 | 90702007 | RONDELLAF.LARGA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA B6X24X2
22 | 90702021 | RONDELLAF.LARGA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @12X36X3
23 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 8
24 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 210
25 | 90716008 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 214
26 | 90717012 | RONDELLA F.LARGA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28X24X3
27 | 90721006 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28
28 | 90721008 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 210
29 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M6
30 | 90808005 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M8
31 | 90808008 | DADO AUTOBLOGCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M14
32 | 90808009 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M16
33 |16124071vs|  SUFTORIOPER SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE :
34 | 90007058 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO MBX40
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PORTA SCARICO ANTERIORE
DOOR FRONT DISCHARGE

FIc. ©

dunker Tls

AUSPUFF TUR VORNE
Ed.05.2019 DECHARGE DE PORTE AVANT
PUERTA DESCARGA DELANTERA
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 16100766 PORTA DI SCARICO DOOR TUR PORTE PUERTA DE DESCARGA ]
PIATTO FISSAGGIO FIXING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE | PLAQUE DE FIXATION
2 16120959 | LAMA BOCCA DI SCARICO PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ PROTECTION -
FIXING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE | PLAQUE DE FIXATION | PLACA DE FIJACION
3 TETAEEY | [LAMAFERASEND GeYA PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION -
LAMIERA CONTENIMENTO PLATE PLATE PLAQUE PLACA
4 | 18121012vS ANTERIORE CONTAINMENT EINSCHLIESSUNGS- RETENTION CONTENCION G22
5 | 16121025vs | MENSOLASUPPORTO SUPPORT LAGER SUPPORT ABRAZADERA SX
6 | 16121026vs | MENSOLASUPPORTO SUPPORT LAGER SUPPORT ABRAZADERA DX
LAMIERA CONTENIMENTO PLATE PLATE PLAQUE PLACA
7| 16121428VS ANTERIORE CONTAINMENT EINSCHLIESSUNGS- RETENTION CONTENCION Gl
8 16121506 SUPPORTO CILINDRO SUPPORT LAGER SUPPORT ABRAZADERA ]
o INDEX DOUVERTURE | INDICE DE APERTURA
9 | 16121544VS INDICE PORTA DOOR OPENING INDEX | TUROFFNUNGSINDEX ke S R :
10 | 16700163 | COMMAFER BOSCHEDI PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION ;
11 | 90000123 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X40
12 | 90000153 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M16X80
13 | 90007033 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6ZX20
14 | 90007035 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6X25
15 | 90007058 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M8
16 | 90007123 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X40
17 | 90007308 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M16X110
18 | 90716003 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 26
19 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28
20 | 90716008 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA P14
21 | 90717007 RONDELLA FASCIA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA P6X24X3
22 | 90717023 RONDELLA FASCIA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @14%42X3
23 | 90808003 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. o6
24 | 90808005 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M8
25 | 90808008 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M14
26 | 90808009 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M16
27 | 61007409 CILINDRO CYLINDER ZILINDER CYLINDREH CILINDRO @50X750 8M3
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PORTA SCARICO POSTERIORE
DOOR REAR DISCHARGE
AUSPUFF TUR HINTEN
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DECHARGE DE PORTE ARRIERE

Ed.05.2019
PUERTA DESCARGA TRASERO
§ Jindice |-'ﬁ-_iindex ﬁ-i inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 16100766 PORTA DI SCARICO DOOR TUR PORTE PUERTA DE DESCARGA ]
COFANO PROTEZIONE BONNET
2 | 16121030vs | SOTARORROTEZORE A ABDECKHAUBE CAPOT CUBIERTA ;
3 90000123 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X40
4 90000153 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M16X80
5 90007076 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X25
6 | 90007308 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M16X110
7 90716008 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA P14
8 90717017 RONDELLA F.LARGA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA B10X30
9 90721008 RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
10 | 90808008 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M14
11 | 90808009 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M16
12 | 16121506 SUPPORTO CILINDRO SUPPORT LAGER SUPPORT ABRAZADERA ;
13 | 61007409 CILINDRO CYLINDER ZILINDER CYLINDREH CILINDRO OSOTo0 NEW
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DOOR REAR DISCHARGE
AUSPUFF TUR HINTEN
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INDICATORE APERTURA PORTA POSTERIORE

FIG. 8 REAR DOOR OPEN INDICATOR
ANZEIGER OFFNUNG HINTERE TUR d[ Ir ‘ker | ] S
Ed.05.2019 INDICATEUR OUVERTURE PORTE ARRIERE
PUERTA POSTERIOR INDICADOR DE APERTURA
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 10000070 | FASCETTAPICCOLA COLLAR SCHEILLE COILLER ABRAZADERA
2 | 16121176 | MOLLAATRAZIONE SPRING FEDER RESSORT MUELLE FILO @2
SUPPORTO ADESIVO
3 [16124071VS|  INDICE APERTURA SUPPORT LAGER SUPPORT ABRAZADERA
PORTA
4 | 16700190 TUBO PIPE ROHR TUYAU TUBO PVC BIANCO @32 L=800
ADESIVO SCALA ADHESIF PORTE ADHESIVO PUERTA
5 | 16720217 GRADUATA STICKER DOOR OPEN | ADHESIVE TUR HOHE OUVERTE N BIERTA
6 | 90007037 VITE TE M6X40 SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6X40
7 | 90717012 | RONDELLAF.LARGA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28X24X3
8 | 90808003 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M6
9 | 90808005 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M8
10 | 98400609 | MORSETTO PER FUNI CLAMP ON ROPES KLEMME AUF SEILEN oo S PINZA DE CUERDAS
11 | 90716011 ROSETTA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 220
12 |16140415vs| CONTROCOLTELLO | MECHANICAL COUNTER | MECHANISCHES CONTRE-COUTEAU | CUCHILLO CONTADOR
MECCANICO KNIFE GEGENMESSER MECANIQUE MECANICO
IMPUGNATURA HANDLE GRIFF :
13 | 98403009 | | ANOPOLA ELESA KNOB KNAUF POIGNEE PERILLA ELESA
MANIGLIA PER HANDLE GRIFF .
14 | 98400321 CAVALLOTTO KNOB KNAUF POIGNEE PERILLA
15 | 16120430 | PERNO PERFULCRO PIN FOR FULCRUM | STIFT FUR DREHPUNKT GOUPILLE PIN PARA EL FULCRO
CONTROCOLTELLO COUNTER-BLADE GEGEN MESSER CONTRE COUTEAU | CONTRA EL CUCHILLO
16 | 91130269 COPIGLIA ACCIAIO STEEL COTTER PIN SPLUNTAUS STAHL | GOUPILLE FENDUEEN | ciavera pe acerO 4X50 ZINCATA
17 | 61007408 CILINDRO CYLINDER ZYLINDER CYLINDRE CILINDRO @50X120X30
18 | 16120432 | PERNOPERFULCRO PIN FOR FULCRUM | STIFT FUR DREHPUNKT GOUPILLE PIN PARA EL FULCRO 218 L=100
CONTROCOLTELLO COUNTER-BLADE GEGEN MESSER CONTRE COUTEAU | CONTRA EL CUCHILLO
19 | 98400492 | PERNO PER FULCRO PIN FOR FULCRUM | STIFT FUR DREHPUNKT GOUPILLE PIN PARA EL FULCRO 220 182
CONTROCOLTELLO COUNTER-BLADE GEGEN MESSER CONTRE COUTEAU | CONTRA EL CUCHILLO
20 | 16120430 | PERNOPERFULCRO PIN FOR FULCRUM | STIFT FUR DREHPUNKT GOUPILLE PIN PARA EL FULCRO
CONTROCOLTELLO COUNTER-BLADE GEGEN MESSER CONTRE COUTEAU | CONTRA EL CUCHILLO
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Fe. 9

ANELLO DI CONTENIMENTO

RING CONTENENT
EINDAMMUNG RING
ANNEAU ANTI-DEBORDER

dunker Tls

Ed.05.2019 .
ANILLO DE CONTENCION
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
MANICOTTO DRITTO DI
1 [16100996VS| o EGAMENTO SLEEVE HUELSE MANCHON MANGUITO DE ENLACE -
MANICOTTO CURVO DI
2 [16100997VS| o EGAMENTO SLEEVE HUELSE MANCHON MANGUITO DE ENLACE -
SEMIANELLO DI ANNEAU ANTI-
3 [16100998VS|  CONTENIMENTO RING CONTENENT | RING ANTI-AUSTRTEN DEBORDER ANILLO DE CONTENCION 8me
SEMIANELLO DI ANNEAU ANTI- .
4 [16101000VS|  SONTENIMENTO RING CONTENENT | RING ANTI-AUSTRTEN DEBORDER ANILLO DE CONTENCION 10m?
SEMIANELLO DI ANNEAU ANTI-
5 |16101001VS|  CoNTENIMENTO RING CONTENENT | RING ANTI-AUSTRTEN DEBORDER ANILLO DE CONTENCION 12ms
6 | 16120362 RONDELLA FLATT WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA @115 GE 40
7 | 90007127 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M14X60 ZN
8 | 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROUDE SURETE | TUERCAAUTOBLOCCANTE M14
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Fe. 10

PLATFORM WITH LADDER AND BONNETS
PLATTFORM MIT LEITERUND UND HAUBEN
PLATE-FORME AVEC ECHELLE ET BONNETS

PEDANA CON SCALA E COFANI

dunker Tls

Ed.05.2019
PLATAFORMA CON ESCALERAY BONETES
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 [11100007NO AROIEZICIE PROTECTION WEIGHING |  PROTECTION PESA SCHUTZ PESA PROTECCION PESA
STRUMENTO
2 | 16120693 | PERNO ARTICOLAZIONE PIN STIFT EPINE PERNO
STAFFA SUPPORTO
4 | 16120694 A SaPPOr SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE sX
STAFFA SUPPORTO
5 | 16120695 A SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
16121053 |  VITE TESTA TONDA SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO QST M10X28
7 | 16121142 RONDELLA NYLON WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 3112,50E55 SP2
PROLUNGA SUPPORTO
8 |16121917vs o SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
PLATFORM PLATAFORMA CON
9 |16123859NO| PEDANA CON SCALETTA Wi ORY e PLATTFORM MITLEITER PLATE-FORME T oRpC
10 [16123863NO| SUPPORTO CENTRALE SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
11 ho12386an0|  CARTER PORTA CARTERSUPPORT | CARTER-UNTERSTUTZUNG | SOUTIEN CHARRETIER | SOUTIEN CHARRETIER
CONNESSIONI CONNECTIONS ANSCHLUSSE LES LIAISONS CONNECTEURS
TUNNEL CHIUSURA RAHMENSCHLIESSENDER | TUNNEL DE FERMETURE | TUNEL DE CIERRE DE
12 [16124041NO L oH FRAME CLOSING TUNNEL SO ES L DE FERM o oIt
13 [16124430N0 WAMIERACHIUSURA | gpeT METALCLOSURE |  FERMETURE ENTOLE BLECHVERSCHLUSS CIERRE DE CHAPA
LAMIERA SUPPORTO
14 [16160446VS P ERA SPPOF SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
15 |16160447VS|  SERBATOIO OLIO OIL TANK OLTANK RESERVOIR D'HUILE TANQUE DE ACEITE
16 | 16700026 RONDELLA NYLON WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @113 GES0 SP2
17 | 61002599 | GRUPPO CLNEIPORTA GROUPWEDGE GRUPPE UNTERLEGKEILE GROUPE COIN GRUPO DE CURAS
18 | 90007031 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6X16
19 | 90007055 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8X25
20 | 90007066 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MBX80
21 | 90007099 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X30
22 | 90007101 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X40
23 | 90007102 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X45
24 | 90007105 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X60
25 | 90007109 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X80
26 | 90007110 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X90
27 | 90716003 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 26
28 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28
29 | 90716007 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @12
30 | 90743067 MOLLA A TAZZA SPRING FEDER RESSORT MUELLE @25X12,2X1,5
31 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M6
32 | 90808005 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M8
33 | 90808007 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M12
34 | 98400568 CUNEO WEDGE KEIL COIN CURA
35 | 98400569 PORTA CUNEO SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
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Fie. 11

COFANI CON LA SCALA
BONNETS WITH THE STAIRCASE

BEHALTNISSEN MIT DER SKALA

BONNETS AVEC L'ESCALIER

dunker Tls

Ed.05.2019
BONETES CON LA ESCALERA
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex & indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 |11000073n0 B UNAoNE PROTECTION WEIGHING |  PROTECTION PESA SCHUTZ PESA PROTECCION PESA
2 | 16120693 | PERNO ARTICOLAZIONE PIN STIFT EPINE PERNO
STAFFA SUPPORTO
3 | 16120694 LA SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE SX
STAFFA SUPPORTO
4 | 16120695 LA SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
5 | 16121142 RONDELLA NYLON WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @112,50E55 SP2
PROLUNGA SUPPORTO
6 |16121917vs e SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
7 |16123863N0| SUPPORTO CENTRALE SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
6 |i612386an0|  CARTER PORTA CARTERSUPPORT | CARTER-UNTERSTUTZUNG | SOUTIEN CHARRETIER | SOUTIEN CHARRETIER
CONNESSIONI CONNECTIONS ANSCHLUSSE LES LIAISONS CONNECTEURS
o ls123876N0 COPERTURA COVER ABDECKUNG OUVERTURE R TURA o
SUPPORTO PEDANA | FOOTBOARD SUPPORT |  TRITTBRETTSTUTZE SOUTIEN PEDANA
PLATAFORMA
TUNNEL CHIUSURA RAHMENSCHLIESSENDER | TUNNEL DE FERMETURE | TUNEL DE CIERRE DE
10 [16124041N0 eLehe FRAME CLOSING TUNNEL v L DE FERY o ot
1 l1s124175n0 COPERTURA COVER ABDECKUNG OUVERTURE TR A CON TELAIO
SUPPORTO PEDANA FOOTBOARD SUPPORT |  TRITTBRETTSTUTZE SOUTIEN PEDANA AN RIBASSATO
LAMIERA CHIUSURA RAHMENSCHLIESSENDER | TUNNEL DE FERMETURE | TUNEL DE CIERRE DE
12 [16124439N0 S FRAME CLOSING TUNNEL SOHLES L DE FERM nE CIet
LAMIERA SUPPORTO
13 [16160446vVS R SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
14 |16160447vs|  sersaToIO OLIO OIL TANK OLTANK RESERVOIR D'HUILE TANQUE DE ACEITE
15 | 16700026 | RONDELLA NYLON WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @113 OE50 SP2
16 | 61002599 | GRUPPO SLREIPORTA GROUPWEDGE GRUPPE UNTERLEGKELE GROUPE COIN GRUPO DE CURAS
17 | 90007031 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6X16
18 | 90007055 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MBX25
19 | 90007066 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8X80
20 | 90007099 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X30
21 | 90007101 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X40
22 | 90007105 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X60
23 | 90007109 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X80
24 | 90007110 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X90
25 | 90716003 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @6
26 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28
27 | 90716007 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @12
28 | 90743067 MOLLA A TAZZA SPRING FEDER RESSORT MUELLE
29 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M6
30 | 90808005 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M8
31 | 90808007 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M12
32 | 98400568 CUNEO WEDGE KEIL COIN CUNA
33 | 98400569 PORTA CUNEO SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
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TRASMISSIONE
TRANSMISSION

dunker Tls

ANTRIEB
TRANSMISSION
Ed.05.2019 SMISSIO
TRANSMISION
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16123900NO | SUPPORTO CAMBIO SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE sX
2 | 16123901NO | SUPPORTO CAMBIO SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
BARILOTTO DI ] , BARRICA DE
3 16160443 COMDENBAZIONE EXPANSION TANK EXPANSIONSGEFASS | CUVE D'EXPANSION W piinrc S
4 16624021 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 3/4 L=1550 FD+F90°
16624021 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 3/4 L=1550 FD+F90°
CONTROCUFFIA PROTECTION DU PROTECCION DE
6 16700011 Aiviotes CARDAN PROTECTION KARDANSCHUTZ TeeTo e
7 | 90007053 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8X20
8 90007077 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X30
9 90007120 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X25
10 | 90007163 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18X45
11 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA o8
12 | 90716008 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA P14
13 | 90716010 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 218
14 | 90721008 RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
15 | 90721012 RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 214
16 | 90808010 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M1g
17 | 91004022 FASCETTA COLLAR SCHELLE COLLIER ABRAZADERA ABA 1387160
18 | 93053008 RACCORDO RAPIDO UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA DE CONEXION 10/8-1/4"
19 | 93053010 TUBO RILSAN PIPE RHOR TUYAU TUBO @10X8mm
20 | 99028026 POMPA PUMP PUMPE POMPE BOMBA APL 61BO
21 | 93053062 RACCORDO RAPIDO UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA DE CONEXION o114
22 | 93101002 | NIPPLO CONGIUNZIONE NIPPLE VERBINDUNG RACCORD RACCOR 3/8” GAS
23 | 93101005 | NIPPLO CONGIUNZIONE NIPPLE VERBINDUNG RACCORD RACCOR @ 314" GAS
24 | 93102013 NIPPLO RIDUZIONE NIPPLE VERBINDUNG RACCORD RACCOR mm 3/4"-3/8"
25 | 93105001 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION REDUCCION MIF 3/8-1/4" GAS
26 | 93105007 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION REDUCCION MIF 3/4°-1/4"
27 | 93109004 COLONNETTA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNAM 347
GIUNZIONE . . \ N ane o2
28 | 93120003 CRIENAABILE 90° JOINT 90°KUPPLING JOINT A 90 CONEXION 90 90° 3/4” GAS
29 | 93124002 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELADE COBRE @3/8” GAS
30 | 93124003 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE @112 GAS
31 | 93124005 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELADE COBRE 3/4°
32 | 93124007 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE 14
33 | 93138107 RUBINETTO cock ABSPERRHAHN ROBINET GRIFO 3/8” FIF-L42
34 | 93148005 SPIA LIVELLO OLIO LEVEL INDICATOR OLESTAND NIVEAU REGARD NIVEAU ESPIA NIVEL ACEITE 14
35 | 93149002 | TAPPOCARICOSFIATO | TAPPO MASCHIO PLUG STOPFEN BOUCHON TAPON
36 | 96000096NO CAMBIO GEARBOX GETRIEBE BOITE DE VITESSES CAJADE CAMBIOs | PP 1318 Z6- 134
37 | 96000192NO RIDUTTORE GEAR REDUCER REDUKTION REDUCTION REDUCCION PeA 1602 VM
38 | 960300179 | CARDANO STANDARD CARDAN SHAFT  |KARDANWELLENANTRIEB| ARBRE DE CARDAN EJE DE CARDAN G7 1738 Z6-173/8
TIPO 60 1"3/4 Z=20-
39 | 96030047 ALBERO CARDANICO CARDAN SHAFT  |KARDANWELLENANTRIEB| ARBRE DE CARDAN EJE DE CARDAN At
CARDANO SFT-S6 1"3/8 Z=6-
40 | 96030180 oM N o CARDAN SHAFT  |KARDANWELLENANTRIEB| ARBRE DE CARDAN EJE DE CARDAN P
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Fic. 13

MISCELAZIONE

MISCHUNG dunker Tls

Ed.05.2019 MELANGEUR
MEZCLA
{ Jindice 45t index ﬁ-i inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 16120252 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO TTQST M10X34
2 | 16121183 VITE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO TESTA IO RN ST
3 16123753 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO s e 45T
4 16140981 COCLEA A SBALZO ARCHIMED. SCREW SCHNECKE PELLET. HELICOID.  |ROSCA DE ARQUIMEDES STANDARD
OPTIONAL
5 16141006 COCLEA A SBALZO ARCHIMED. SCREW SCHNECKE PELLET. HELICOID.  |ROSCA DE ARQUIMEDES P, 20MM
SOTTOCOLTELLO
6 16141174 TRIANGOLARE CUTTER SUPPORT | MESSERHALTERUNG | SUPPORTCOUTEAU | SOPORTE CUCHILLO
7 16141249 ST e ° CUTTER SUPPORT | MESSERHALTERUNG | SUPPORT COUTEAU | SOPORTE CUCHILLO
16141394 PALA SPRINT SHOVEL SPRINT SCHAUFEL SPRINT PELLE SPRINT PALA SPRINT R=1080
9 16340204 |COPERCHIO PER COCLEA COVER DECKEL COUVERCLE TAPADERA
COLTELLO
10 | 16800162 | TRIANGOLARE PROFILO CUTTER MESSER COUTEAU CUCHILLO
MAGGIORATO
COLTELLO TRIANGOLARE
11 16800166 SENZA RIPORTO CUTTER MESSER COUTEAU CUCHILLO
TUNGSTENO
12 | 90007033 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6X20
13 | 90007149 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M16X60
14 | 90007152 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M16X75
15 | 90007164 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M18X50
16 | 90716010 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @18
17 | 90721012 RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 216
18 | 90721013 RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @18
19 | 90808006 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOB. M10
20 | 90808009 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOB. M16
21 | 90810015 DADO ALTO NUT MUTTER ECROU TUERCA M16
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Fic. 14

GRUPPO RIDUTTORE PG 1602 VM R:16,13

PG 1602 VM R:16,13 REDUCTOR UNIT

PG 1602 VM R:16,13 DRUCKREDUZIERGRUPPE
GROUPE REDUCTEUR PG 1602 VM R:16,13

dunker Tls

Ed.05.2019
GRUPO REDUCTOR PG 1602 VM R:16,13
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
OUTPUT HOUSING
10 SCATOLAUSCITAPR | o O oy KASTEN BOITE CAJA (C.333)
ALBERO USCITA .
-2 — NP OUTPUT SHAFT WELLE ARBRE ARBOL ;
DISTANZIALE )
20 PORTASICELLIT! SHIM DISTANZSTUCK ENTRETOISE DISTANCIADOR ;
DISTANZIALE .
25 | e STANEIALE SPACER DISTANZSTUCK ENTRETOISE DISTANCIADOR ;
30 ANELLO OIL SEAL 105X140X12 BA DICHTRING BAGUE ETANCHEITE GUARDAGATAS 105X140X12
LT — BA ANELLO OlL SEAL 180X200X15 DICHTRING BAGUE ETANCHEITE GUARDAGATAS 180X200X15
40 BA ANELLO OR 41150 (3,53X291,69) O-RING ANNEAU GARNITURE ANILLO CIRA
: : (3,53X291,69)
TAPERED ROLLER
45 | e CUSCINETTO A RULLI RGN LAGER COUSSINET RODAMIENTO 30219
TAPERED ROLLER BEA-
50 CUSCRULLICON | MPERED ROLLER BEA. LAGER COUSSINET RODAMIENTO 32221 105X190X53
L - GHIERA RING NUT M95X2 RINGMUTTER ECROU DE BAGUE TUERCA DE ANILLO M95X2 Ad
COPPER WASHER 10,2X14X1,5
60 ROSETTA Ay SCHEIBE RONDELLE ARANDELA e
WASHER 17X23X1,5 17X23X1,5 RAME
Y- — ROSETTA COPSER Gliens) s SCHEIBE RONDELLE ARANDELA AR
70 ASSIEME SPESSORI SHIM KIT 95X109 EINSTELLSHEIBE EPAISSEUR ESPESOR 95X109
75 | e TAPPI CIL.ESAG.INCAS. | PLUG 1/8 GAS DIN908 STOPFEN BOUCHON TAPON 1/8” GAS DIN9O8
80 — TAPPO SFIATO EIREAIHIER LU ) STOPFEN BOUCHON TAPON SBICICIEMEIRINA
GAS 33A
Y- — TAPPO CIL. PLUG DINGOS 3/8 GAS STOPFEN BOUCHON TAPON DIN908 3/8G NA41/B
90 V.STE.. M10*16 DIN 914-12K 12.9 SCHRAUBE VIS TORNILLO M10x16 LI 5927~
95 INGR. SOLARE SUN GEAR | 4,28 DS ZAHNRAD ENGRENAGE ENGRANAJE R.4,28 DS27
o0 1 E— ANELLO PERALB, | EXTERNAL SNAPRING RING ANNEAU INTERNE ANILLO 58 UNI 7435
58 UNI 7435
105 INGRANAG. CORONA | RING GEAR M4 Z69 KRONE ZAHNRAD COURONNE DENTEE CORONA ENGRANAJE RO
110 FONDELLO PORTAPL. | STOP BOTTOM PLATE M SCHLIERUNG FOND FONDO M
L7 R— PORTAP. CARR. M R.4.28 ZAHNRAD PORTE PLANETARE | SOPORTE PLANETARIOS | M R428 RINFOR-
120 INGR. SATELLITE GEAR R 4,28 SATELLITZAHNRAD | ENGRENAGE SATELLITE | SATELITE DE ENGRANAJES R.4,28
71 I— PERNO ZISRINATO PER DOWEL PIN D.6 BOLZEN PIVOT PERNO D6
RALLA DI
130 SPALLAMENTO WASHER 2 MM SCHEIBE RONDELLE ARANDELA SP.2 MM
BLOCCATA
-0 — ANELLOPERFORO | 'NTERNAL SNAP RING SCHLEIFE RING ANNEAU ANILLO 45 UNI 7437
45 UNI 7437
140 RULLO T.PIANA NEEDLE 6X20 ROLLE ROLLO RULLINO 6X20 A PROFILO
145 ALBERO 1600-CC500 SHAFT WELLE ARBRE ARBOL DE TRANSMISSION 1600-CC500
150 | oo CONNESSIONE CC400 HOUSING KASTEN BOITE CAJA CC 480/ 1000-1600
SCATOLA COPPIA CC 480 BEVEL GEAR .
155 oy s KASTEN BOITE CAJA CC 480"STD
160 | oo COPERCHIO FLANGE DECKEL COUVERCLE TAPADERA CC480
165 ALBERO ENTRATA | NPUT SHAFT 17314220 WELLE ARBRE ARBOL DE TRANSMISSION | 13/4 220 “CORTO”
170 INGR. PIGNONE CON. PINION ZAHNRAD ENGRENAGE ENGRANAJE R377 Z=13
175 | e INGR. CORONA CON. CROWN GEAR KRONE ZAHNRAD COURONNE DENTEE CORONA ENGRANAJE R.3,77 Z=49
180 ANELLOPERFORO | 'NTERNAL SNAP RING SCHLEIFE RING ANNEAU ANILLO 75 UNI 7437
75 UNI 7437
INTERNAL SNAP RING
T3 — ANELLO PER FORO L N SCHLEIFE RING ANNEAU ANILLO 170 UNI 7437
190 ANELLO OIL SEAL 45X72X8 BASL OIL DICHTUNG JOINT D'HUILE SELLO DE ACEITE 45X72X8 BASL
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GRUPPO RIDUTTORE PG 1602 VM R:16,13
PG 1602 VM R:16,13 REDUCTOR UNIT
PG 1602 VM R:16,13 DRUCKREDUZIERGRUPPE
GROUPE REDUCTEUR PG 1602 VM R:16,13

dunker Tls

Ed.05.2019
GRUPO REDUCTOR PG 1602 VM R:16,13
{ Jindice 45t index ~dinhalt { Jindex & indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
ORING 3625 ,
195 ANELLO OR (2,62X158.42) OIL DICHTUNG JOINT D'HUILE SELLO DE ACEITE 3625 (2,62X158,42)
200 ANELLO OR OR 41150 (3,53X291,69) OIL DICHTUNG JOINT DHUILE SELLO DE ACEITE 41150 (3,53X291,69)
205 ANELLO OR OR 41300 (3,53X329,79) OIL DICHTUNG JOINT D'HUILE SELLO DE ACEITE 41300 (3,53X329,79)
TAPERED ROLLER
210 CUSC.RULLI CON. BEARING 33208 LAGER COUSSINET COJINETE 33208 40X80X32
TAPERED ROLLER
215 C.RULLICN BEARING 30315 LAGER COUSSINET COJINETE 30315 75X160X40
TAPERED ROLLER
220 CUSC.RULLI CON. BEARING TACBI20 LAGER COUSSINET COJINETE T4CB120
COPPER WASHER 21,2X27X1,5 RAME
225 ROSETTE 21.2X27X1.5 (112°G) Ad SCHEIBE RONDELLE ARANDELA (2CAS) Ad
230 ASSIEME SPESSORI SHIM KIT 65,3X79,7 EINSTELLSHEIBE EPAISSEUR ESPESOR 65,3X79,7
235 ASSIEME SPESSORI | SHIM KIT 140,3X159,6 EINSTELLSHEIBE EPAISSEUR ESPESOR 140.3X159.6
240 ASSIEME SPESSORI | SHIMKIT 150,3X169,5 EINSTELLSHEIBE EPAISSEUR ESPESOR 150,3X169,5
PLUG DIN908 1/2 GAS DINGO8 1/2°G
245 TAPPO CIL. NAA1/B STOPFEN BOUCHON TAPON NAZ1/B
250 VT.CE.L BOLT M10*30 DIN 912 8.8 SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X30 UNI 5931
255 VTCE.L M14740 DIN 912 8.8 SCHRAUBE VIS TORNILLO M40 NI 5931-
ELASTIC PIN 12X90 UNI 12X90 UNI 6874
260 SPINA 5874 BOLZEN PIVOT PERNO L LEG
265 TAPPO MAGNET. MAGNETIC PLUG 1/2 STOPFEN BOUCHON TAPON NA36B 1/2G DIN908
GAS DIN908
HEX S.H.C.S M14X100 M14X100 UNI
270 VT.CE.L UNI5931.-8.8 SCHRAUBE VIS TORNILLO 03188
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CAMBIO DP 732

DP 732 GEARBOX

GETRIEBE DP 732
BOITE DE VITESSES DP 732

Fic. 15

dunker Tls

Ed.05.2019
CAJA DE CAMBIOS DP 732
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 CURVA UNION ANSCHLUSS RACCORD IMAN 1/2'GAS
TAPPO SFIATO .
2 A S o PLUG STOPFEN BOUCHON TAPON 112'GAS
3 COPERCHIO CHIUSO COVER CLOSED DECKEL GESCHLOSSEN | COUVERTURE FERMEE | CUBIERTA CERRADA D/EKSEL
ANELLO ELASTICO

4 o ELASTX SNAP RING O-RING ANNEAU GARNITURE ANILLO SEEGER 95

5 LINGUETTA TEMPRATA KEY KEIL CLAVETTE LLAVE A14X9X25
6 INGRANAGGIO CILIND. GEAR ZAHNRAD ENGRENAGE ENGRANE 236 M5

7 INGRANAGGIO CILIND. GEAR ZAHNRAD ENGRENAGE ENGRANE 729 M5

8 CUSCINETTO SFERE BEARING LAGER COUSSINET RODAMIENTO CLB 6212

9 SCATOLA BOX KASTEN BOITE CAJA /ESKE

10 ANELLO LAB.PARAOLIO OIL SEAL DICHTRING BAGUE ETANCHEITE GUARDAGOTAS BASL 60X80X10
11 ALBERO USCITA OUTPUT SHAFT WELLE ARBRE ARBOL 173/4 720
12 TAPPO ES.INC. PLUG STOPFEN BOUCHON TAPON 3/8"GAS
13 ROSETTA X VITI BOLT WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 17X22X1.5
14 SPINA ELASTICA SPRING PIN FEDERSPLIT EPINE ELASTIQUE CLAVIJA (T.PES)3,5X30
15 INGRANAGGIO CILIND. GEAR ZAHNRAD ENGRENAGE ENGRANAJE 229 M5
16 DISTANZIALE SPACER DISTANZSTUCK ENTRETOISE DISTANCIADOR 46.1X57X36
17 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M16

18 VITE X SELETTORE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

19 SFERA BOLL KUGEL BILLE ESFERA 1113278, 7MM
20 MOLLA SPRING FEDER RESSORT MUELLA

21 VITE STEI SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X14 14,9
22 cuseiTTO RULL BEARING LAGER COUSSINET RODAMIENTO CLB 30208
23 ANEL O ELaoT 0 SNAP RING O-RING ANNEAU GARNITURE ANILLO SEEGER 80 UNI7437
24 ALBERO INTERMEDIO SHAFT WELLE ARBRE ARBOL

25 A A ! COVER CLOSED DECKEL GESCHLOSSEN | COUVERTURE FERMEE CUBIERTA CERRADA 80X10

26 TAPPO CONICO ESAG. PLUG STOPFEN BOUCHON TAPON 112°GAS
27 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X25 8,8
28 ANELLO FLASTICO SNAP RING O-RING ANNEAU GARNITURE ANILLO SEEGER 46 UNI7435
29 ALBERO CALETTATO SHAFT WELLE ARBRE ARBOL

30 COPERCHIO PIATTO COVER DECKEL COUVERTURE CUBIERTA

31 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MBX16
32 ANELLLO A OIL SEAL DICHTRING BAGUE ETANCHEITE GUARDAGATAS BA 40X80X10
33 SPESSORE REG. SHIM EINSTELLSHEIBE EPAISSEUR ESPESOR 65,3X79,7
34 INGRANAGGIO CILIND. GEAR ZAHNRAD ENGRENAGE ENGRANE 723 M5
35 GUARNIZIONE TEN. OIL SEAL DICHTRING BAGUE ETANCHEITE GUARDAGATAS OR-3043
36 ASTA X CAMBIO INF. SHAFT WELLE ARBRE ARBOL

37 SR e SPRING PIN FEDERSPLIT EPINE ELASTIQUE CLAVIJA

POMMEAU

38 MANOPOLA ADJUSTMENT KNOB EINSTELLKNOPF REG A N PERILLA DE AJUSTE

39 ANELLO RASCHIATORE SCRAPER RING KRATZERRING ANNEAU RACLEUR ANILLO DE RASCADOR AS16-22-3/4
40 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M 12X1

e SPINA ELASTICA TP.PES SPRING PIN FEDERSPLIT EPINE ELASTIQUE CLAVIA

42 FORCELLA FORK GABEL FOURCHE HORQUILLA CAMBIO VIDLICE
43 FLANGIA A.P. LENTO FLANGE FLANSCH FLASQUE FLANGE FLANGE
44 ANELLO TEN. NORM. BA SNAP RING O-RING ANNEAU GARNITURE ANILLO SEEGER 40X56X8
45 VITE TCEI SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8X22 8.8 ZN
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Fic. 16

COMANDO CAMBIO
GEAR SHIFT CONTROL

WECHSELGETRIEBESTEUERUNG
CONTROLE DE CHANGEMENT DE VITESSE

dunker Tls

Ed.05.2019
MANDO DE CAMBIO
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 [16121657vs| SUPPORTO COMANDO SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
2 | 16124305 LEVA PER CAMBIO GEAR LEVER LEVER LEVIER PALANCA
PERNO PER FULCRO LEVA
3 | 16124306 CAMBIO PIN BOLZEN PIVOT PERNO
4 | 16124307 | BOCCOLA PERINNESTO BUSH BUCHSE BAGUE CASQUILLO
5 | 16124308 SUPPO?Z,?I;EOR LE SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE
6 | 16720358 | APESIVO2VELOCITA ADHESIVE KLEBRING ADHESIF ADHESIVO
COCLEA
7 | 90007035 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M6X25
8 | 90007121 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M14X30
9 | 90007085 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M10X70
10 | 90716003 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 26
11 | 90716008 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 214
12 | 90716010 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
13 | 90721012 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 214
14 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M6
15 | 90808006 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M10
16 | 91230169 SPINA ELASTICA SPRING PIN FEDERSTIFT GOUPILLE ELASTIQUE | PASADOR DE RESORTE @6X30
WECHSEL CONTROLE DE
17 | 98400020 | COMANDO ADISTANZA | GEAR SHIFT CONTROL CHANGEMENT DE MANDO DE CAMBIO BTF 25/1C
GETRIEBESTEUERUNG VITESSE

18 | 98400253

CAVO FLESSIBILE

FLEXIBLE CABLE

FLEXIBLES KABEL

CABLE FLEXIBLES

CABLE FLEXIBLE

6011/M30 L=3000 CON
DADI E RONDELLE
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Fic. 17

IMPIANTO IDRAULICO SCARICO POSTERIORE

HYDRAULIC CIRCUIT REAR
HYDRAULIKSYSTEM MIT HINTEREM AUSPUFFL

INSTALLATION HYDR. DECHARGEMT POSTERIEUR

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALO HIDRAULICO DESCARGUE POSTERIOR
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16600212 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO O e

2 | 16600212 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO Oggi&;‘é?g%,,

3 | 16612115 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO N

4 | 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 114"

5 | 93100105 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO @18X1.5

6 | 93101001 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 114"

7 | 93101003 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 112’

8 | 93102009 | NIPPLO RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 112" - 3/8"

9 | 93102010 | NIPPLO RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 112"18X1,5

10 | 93105015 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA M/F 18X1.5-1/4"

11 | 93106006 INNESTO RAPIDO QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG COUPLAGE RAPIDE | ACOPLAMIENTO RAPIDO ]

12 | 93110000 | COLONNETTALUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA M/F 114"

13 | 93110010 | COLONNETTALUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA M/F 18X1.5

14 | 93124001 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE 114"

15 | 93124003 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELADE COBRE 112" GAS

16 | 93124016 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE 18X24

17 | 93138002 RUBINETTO COCK ABSPERRHAHN ROBINET GRIFO FIF 114"

18 | 93160040 VALVOLA UNIDIRECTIONAL VALVE | UNIDIREKTIONALES VENTIL |VALVE UNIDIRECTIONNELLE | VALVULA UNIDIRECCIONAL 12"

UNIDIREZIONALE

19 | 93400944 MANICHETTA PROTECTION HOSE SCHUTZSCHLAUCH | TUYAU DE PROTECTION T CORDEFLAT @38

20 | 99041039 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/2

21 | 93102009 | NIPPLO RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 112"-3/8"

22 | 67000007 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG100 N C25
22A | 67000008 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BGBO N C25
22B | 67000027 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG160 N C25

23 | 16611036 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO Rl LD DS

OCC. 218
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IMPIANTO IDRAULICO SCARICO POSTERIORE
HYDRAULIC CIRCUIT REAR
HYDRAULISCHE ANLAGE HINTERTEIL
INSTALLATION HYDR. DECHARGEMT POSTERIEUR
INSTALO HIDRAULICO DESCARGUE POSTERIOR
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Fic. 18

IMPIANTO IDRAULICO SCARICO ANTERIORE
HYDRAULIC CIRCUIT FRONT DISCHARGE
HYDRAULIKSYSTEM MIT VORDERER ENTLADUNG
INSTALLATION HYDR. DECHARGEMT AVANT

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALO HIDRAULICO DESCARGUE FRONTAL
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16600147 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO QuaTLI00 Ot/
2 | 16600170 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO uaTLE1900 OV >
3 | 16611035 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 3/871=2700 FD 318"~
4 | 99041039 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/2
5 | 16612115 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO o 2.
6 | 61007409 CILINDRO CYLINDER ZILINDER CYLINDREH CILINDRO 250750
67000007 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG100

7A | 67000008 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG8O

7B | 67000027 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG160
8 | 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 114"
9 | 93100105 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 218X1.5

10 | 93101001 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 114"

11 | 93101003 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 112"

12 | 93102009 | NIPPLO RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 112" - 38"

13 | 93102010 | NIPPLO RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 1/2°18X1,5

14 | 93105015 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA M/F 18X1.5-1/4"
15 | 93106006 INNESTO RAPIDO QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG COUPLAGE RAPIDE | ACOPLAMIENTO RAPIDO ;

16 | 93110000 | COLONNETTALUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 1/4”

17 | 93110010 | COLONNETTALUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 18X1.5

18 | 93124001 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE 114"

19 | 93124003 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE o172’

20 | 93124016 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUVRE | ARANDELA DE COBRE 18x24

21 | 93138002 RUBINETTO cocK ABSPERRHAHN ROBINET GRIFO FIF 1/4”

22 | 93160040 VALVOLA UNIDIRECTIONAL VALVE | UNIDIREKTIONALES VENTIL | VALVE UNIDIRECTIONNELLE | VALVULA UNIDIRECCIONAL 112"

UNIDIREZIONALE
23 | 93400944 MANICHETTA PROTECTION HOSE SCHUTZSCHLAUCH | TUYAU DE PROTECTION P e CORDEFLAT @938
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IMPIANTO IDRAULICO SCARICO ANTERIORE
HYDRAULIC CIRCUIT FRONT DISCHARGE
HYDRAULISCHES SYSTEM MIT VORDERER ENTLADUNG
INSTALLATION HYDR. DECHARGEMT AVANT
INSTALO HIDRAULICO DESCARGUE FRONTAL
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Fic. 19

IMPIANTO IDRAULICO SCARICO RADENTE ANT/POST
HYDRAULIC CIRCUIT DISCHARGE FRONT / REAR
HYDRAULIKSYSTEM MIT AUSPUFF VORNE / HINTEN
SYSTEME HYDRAULIQUE AVEC ECHAPPEMENT AVANT / ARRIERE

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALO HIDRAULICO DESCARGUE DELANTERO / TRASERO
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES

1 | 16600295 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 1414900 FD14=0CC

2 | 16600355 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO VATLITo00

3 | 16612115 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 112 L=2500

4 | 61007409 CILINDRO CYLINDER ZILINDER CYLINDREH CILINDRO @50X750

5 | 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 14"

6 | 99041080 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/3

7 | 93101001 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 114"

8 | 93101003 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 112"

9 | 93102009 | NIPPLO RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA MM1/2-3/8 GAS
10 | 93102010 | NIPPLO RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 18X1.5-1/2"

11 | 93105015 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA M/F 18X1.5-1/4"
12 | 93106006 INNESTO RAPIDO QUICK COUPLING SCHNELLKUPPLUNG COUPLAGERAPIDE | ACOPLAMIENTO RAPIDO NV12

13 | 93110000 | COLONNETTALUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA M/F 1/4”

14 | 93124001 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLEDE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE 14

15 | 93124003 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE 112"

16 | 93124016 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE 18X24

17 | 93138002 RUBINETTO cock ABSPERRHAHN ROBINET GRIFO FIF 114"

18 | 93160040 VALVOLA UNIDIRECTIONAL VALVE | UNIDIREKTIONALES VENTIL [VALVE UNIDIRECTIONNELLE | VALVULA UNIDIRECCIONAL 112"

UNIDIREZIONALE
19 | 93400944 MANICHETTA PROTECTION HOSE SCHUTZSCHLAUCH TUYAU DE PROTECTION e CORDEFLAT @38
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IMPIANTO IDRAULICO SCARICO RADENTE ANT/POST
HYDRAULIC CIRCUIT DISCHARGE FRONT / REAR
HYDRAULIKSYSTEM MIT AUSPUFF VORNE / HINTEN
SYSTEME HYDRAULIQUE AVEC ECHAPPEMENT AVANT / ARRIERE
INSTALO HIDRAULICO DESCARGUE DELANTERO / TRASERO
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Fic. 20

IMPIANTO 2 CONTRASTI OLEODINAMICI
HYDRAULIC 2 COUNTERACTING KNIFE SYSTEM
ANLAGE MIT HYDRAULISCHEN 2 GEGENKLINGE

INSTALLATION 2 CONTRE-LAME OLEODYNAMIQUES

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALACION 2 CONTRASTES HYDRAULICA
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16600046 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 114" L=5500
2 | 16600068 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 1/4” L=3900
3 | 16600124 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 1/4” L=5250
4 | e _ _
5 | 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 114
6 | 93105015 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA M/F 18X1.5-1/4”
7 | 93110000 | COLONNETTALUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA M/F 114"
8 | 93124001 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE |  ARANDELA DE COBRE 114"
9 | 93124016 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE |  ARANDELA DE COBRE 18X24
10 | 93126000 | VITE FORATA DOPPIA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 114 GAS
11 | 99041080 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/3
L7 — KIT GUARNIZIONI SEALKIT DICHTUNG KIT KIT GARNITURE KIT GUARNICIONES -
13 | 61007408 CILINDRO CYLINDER ZYLINDER CYLINDRE CILINDRO @50X120X30

60

X 7



USsuo

dunker Tls

IMPIANTO 2 CONTRASTI OLEODINAMICI
HYDRAULIC 2 COUNTERACTING KNIFE SYSTEM
ANLAGE MIT HYDRAULISCHEN 2 GEGENKLINGE

INSTALLATION 2 CONTRE-LAME OLEODYNAMIQUES
INSTALACION 2 CONTRASTES HYDRAULICA
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Fic. 21

IMPIANTO IDRAULICO CUTTER ACTIVE
HYDRAULISCHES SYSTEM CUTTER ACTIVE
CUTTER ACTIVE HYDRAULIC SYSTEM
SYSTEME HYDRAULIQUE CONTRE-LAME

dunker Tls

Ed.05.2019 SISTEMA HIDRAULICO CONTRASTES
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES

1 [16121171AR R nane PROTECTION SCHUTZ PROTECTION PROTECCION -

2 | 16600046 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 1/4” L=5500

3 | 16600098 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @1/4” L=3900
4 | 16612085 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @1/2" =950

5 | 16600124 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 1/4” L=5250

6 [61001815NO CILINDRO CYLINDER ZYLINDER CYLINDRE CILINDRO @50X120X30

7 | 90007017 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M5X16 ZN

8 | 90007031 VITETE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M6X16

9 | 90716002 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA 25

10 | 90716003 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE PLATE ARANDELA @6

11 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE | ~SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOBL. M6

12 | 90810007 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M5 ZN

13 | 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 114

14 | 93101003 | NIPPLO CONGIUNZIONE NIPPLE VERBINDUNG RACCORD NIPPLO MM /1/2°GAS
15 | 93101104 | NIPPLO CONGIUNZIONE NIPPLE VERBINDUNG RACCORD NIPPLO 18X1.5

16 | 93102010 | NIPPLO RIDUZIONE NIPPLE VERBINDUNG RACCORD NIPPLO 1/2°- 18X1.5
17 | 93102018 | NIPPLO RIDUZIONE NIPPLE VERBINDUNG RACCORD NIPPLO 1°-1/2” GAS
18 | 93105015 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA M/F 18X1.5-1/4”
19 | 93110000 | COLONNETTALUNGA COLUMN SCHRAUBENBOLZEN COLONNE COLUMNA M/F 114"
20 | 93121003 GIUNZIONE UNION ANSCHLUSS KOPPLUNG RACCOR 90° 1/2° GAS
21 | 93122002 it ADJUSTABLE JOINT ANSCHLUSS JUNCTION AJUSTABLE | UNION REGULABLE M/F 172"
22 | 93122010 AINZIONE ADJUSTABLE JOINT ANSCHLUSS JUNCTION AJUSTABLE |  UNION REGULABLE M/F18X1.5
23 | 93124001 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE |  ARANDELA DE COBRE 114

24 | 93124003 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE |  ARANDELA DE COBRE 112'GAS
25 | 93124006 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE |  ARANDELA DE COBRE 1

26 | 93124016 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE |  ARANDELA DE COBRE 18X24

27 | 93126000 | VITE FORATA DOPPIA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 114" GAS
o [oveoors | M | wEmws | equowe | wemmeon | kmmew | wer
29 | 99041127 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/1

30 | 99400316 | CUTTERACTIVECON |  ACTIVE CUTTER WITH ACTIVE CUTTERMIT | CUTTERACTIVEAVEC | CUTTER ACTIVE CON

CABLAGGIO WIRING VERKABELUNG CABLAGE CABLEADO
Gl KIT GUARNIZIONI SEALKIT DICHTUNG KIT KIT GARNITURE KIT GUARNICIONES
32 | 16612085 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @112” 1=950
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IMPIANTO IDRAULICO CUTTER ACTIVE
HYDRAULISCHES SYSTEM CUTTER ACTIVE
CUTTER ACTIVE HYDRAULIC SYSTEM
SYSTEME HYDRAULIQUE CONTRE-LAME
SISTEMA HIDRAULICO CONTRASTES
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FIc. 22

IMPIANTO PIEDINO IDRAULICO AL TRATTORE
FEET TO THE TRACTOR HYDRAULIC SYSTEM
HYDRAULISCHE ANLAGE STUTZFUR DIE TRAKTOR
INSTALLATION HYDR. PIED D’APPUI LATRACTEUR

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALO HIDRAULICO PIE DE APOYO EL TRACTOR
{ Jindice 45t index F-_--l]inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 61002616 |PIEDINOIDRAULICOCOMPLETO|  SUPPORT FOOT STUTZFUR PIED D'APPUI PIE DE APOYO
2 | 90007154 VITETE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M16X90
3 | 16121366 APPOGGIO PIEDINO SUPPORT LAGER SUPPORT APOYO PIE
4 | 90808009 | DADOAUTOBLOCCANTE SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOB. M 16
5 |61002596NO |  PIEDINO IDRAULICO SUPPORT FOOT STUTZFUR PIED D'APPUI PIE DE APOYO @e 70x450-STELO 50
6 | 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO @114 GAS
7 | 93124001 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @114 GAS
8 | 90007125 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M14X50
9 | 90808008 | DADOAUTOBLOCCANTE SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOB. M 14
10 | 93104000 OCCHIO FILETTATO EYE ZUGOSE OEIL 0J0 114” GAS
11 | 16840010 RUBINETTO 2 VIE COCK ABSPERRHAHN ROBINET GRIFO 500B 1/4” GAS
12 | 93159101 |VALVOLA DIBLOCCO PILOTATA VALVE VENTIL SOUPAPE VALVULA UBPSL 1/4” GAS
13 | 93101001 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA @114’ GAS
14 | 16600091 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 114" GAS L=500
15 | 93108003 COLONNETTA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 1/4- 3/8” GAS
16 | 16601149 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 3/8" GAS L=2600
17 | 93102009 NIPPLO RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA MIM 1/2*-3/8’ GAS
18 | 93106006 INNESTO RAPIDO UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA NV12 GAS M
19 | 98400944 | MANICHETTACORDFLAT SHEATH SCHLAUCH GAINE VAINA
20 | 16160018 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO | @ 1/4” GAS FORO 1,5
21 | 99055001 VALVOLA VB VALVE VENTIL SOUPAPE VALVULA VB 1/4” GAS
22 | 61003525 |GRUPPO PIEDINO IDRAULICO|  KIT SUPPORT FOOT STUTZFUR KIT KIT PIED D'’APPUI KIT PIE DE APOYO
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FEET TO THE TRACTOR HYDRAULIC SYSTEM
HYDRAULISCHE ANLAGE STUTZFUR DIE TRAKTOR
INSTALLATION HYDR. PIED D’APPUI LATRACTEUR
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FIG. 23

IMPIANTO PIEDINO IDRAULICO A BORDO MACCHINA
FEET TO HYDRAULIC SYSTEM ON BOARD MACHINE
HYDRAULISCHE ANLAGE STUTZFUR AN BORD MASCHINE
INSTALLATION HYDR. PIED D’APPUI ABORD MACHINE

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALO HIDRAULICO PIE DE APOYO A BORDO MAQUINA
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 61002616 |[PIEDINOIDRAULICO COMPLETO SUPPORT FOOT STUTZFUR PIED D'APPUI PIE DE APOYO
2 | 90007154 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M16X90
3 | 16121366 APPOGGIO PIEDINO SUPPORT LAGER SUPPORT APOYO PIE
4 | 90808009 | DADOAUTOBLOCCANTE SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOB. M 16
5 | 61002596 PIEDINO IDRAULICO SUPPORT FOOT STUTZFUR PIED D'APPUI PIE DE APOYO @e 70x450-STELO 50
6 | 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO @ 114" GAS
7 | 93124001 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 3 114" GAS
8 | 90007125 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M14X50
9 | 90808008 | DADOAUTOBLOCCANTE SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOB, M 14
10 | 93104000 OCCHIO FILETTATO EYE ZUGOSE OEIL 0J0 114” GAS
1 | 16840010 RUBINETTO 2 VIE CcocK ABSPERRHAHN ROBINET GRIFO 5008 1/4” GAS
12 | 93159101 |VALVOLADIBLOCCO PILOTATA VALVE VENTIL SOUPAPE VALVULA UBPSL 1/4” GAS
13 | 93101001 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA @ 1/4” GAS
14 | 16600091 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 114" GAS L=500
15 | 93110000 COLONNETTA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 1/4 GAS
16 | 16600147 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 114" GAS L=1100
17 | 93105015 NIPPLO RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA MIF 18X1.5-1/2"
18 | 93124016 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @ 18X24
19 | 16160018 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO @ 1/4” GAS FORO 1,5
20 | 99055001 VALVOLA VB VALVE VENTIL SOUPAPE VALVULA VB 1/4” GAS
21 | 61006939 |GRUPPO PIEDINO IDRAULICO|  KIT SUPPORT FOOT STUTZFUR KIT KIT PIED D'APPUI KIT PIE DE APOYO
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IMPIANTO PIEDINO IDRAULICO A BORDO MACCHINA
FEET TO HYDRAULIC SYSTEM ON BOARD MACHINE
HYDRAULISCHE ANLAGE STUTZFUR AN BORD MASCHINE
INSTALLATION HYDR. PIED D’APPUI ABORD MACHINE
INSTALO HIDRAULICO PIE DE APOYO A BORDO MAQUINA

FIG. 23

Ed.05.2019

ceeeffeppnnann
5 ACTPN)

67




Fic. 24

IMPIANTO A BORDO MACCHINA

HYDRAULIC INDEPENDENT CIRCUIT
MASCHINE INSTALLIERTER ANLAGE

INSTALLATION HYDRAULIQUE INDEPENDANT

dunker Tls

Ed.05.2019 CIRCUITO INDEPENDIENTE HIDRAULICO
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 16160447VS SERBATOIO OLIO TANK BEHALTER RESERVOIR TANQUE -
2 | 16602078 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO L 400F D" 0CC A
3 16604006 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 3/4” L 500 FD+F90
16612085 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 1/2” L=950 FD+F90°
5 | 16624007 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO S o
6 90007033 VITETE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6X20
7 90007099 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X30
8 90716003 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA a6
9 90716007 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 12
10 93100105 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO M18X1,5
1 93102010 NIPPLO RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA 1/27-18X1,5
12 93102018 NIPPLO RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA 17-1/2” GAS
13 93102019 NIPPLO RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA 1"-3/4”
14 93124006 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE ARANDELA DE COBRE 1"
15 93124016 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE ARANDELA DE COBRE 18X24
16 93124016 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE ARANDELA DE COBRE 218X24
17 93148005 SPIA LIVELLO OLIO LEVEL INDICATOR OLESTAND NIVEAU REGARD NIVEAU ESPIA NIVEL ACEITE 1"1/4
18 99002106 FILTRO SCARICO FILTER FILTER FILTRE FILTRO DESCARGADO RFM 9 MSI
19 99009403 CARTUCCIA CARTRIDGE FILTEREINSATZ CARTOUCHE CARTUCHO RE 25MS1
20 99028026 POMPA PUMP PUMPE POMPE BOMBA APL 61BO
21 90808007 | DADO AUTOBLOCCANTE SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCAAUTOB. M12
22 90721007 RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
23 90007077 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X30
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HYDRAULIC INDEPENDENT CIRCUIT
MASCHINE INSTALLIERTER ANLAGE

INSTALLATION HYDRAULIQUE INDEPENDANT
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COMANDI MECCANICI A DISTANZA
FIG. 25 REMOTE MECHANICAL CONTROL
MECHANISCHER FERNBEDIENUNG d LN ker T ] S
COMMANDES MECANIQUES A DISTANCE
Ed.05.2019 -
MANDAS MECANICO A DISTANCIA

{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES

1| 90007055 VITE TE. SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO 8X25 ZN

2 | 99041080 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/3

3 | 99041059 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/4
COMANDO COMMANDE

4 | 99046225 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR CONTROL ANSTEUERUNG ONMANDE MANDO DISTRIBUIDOR TCC 512
COMANDO COMMANDE

5 | 99046226 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR CONTROL ANSTEUERUNG NANDE MANDO DISTRIBUIDOR TCC 513
COMANDO COMMANDE

6 | 99046227 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR CONTROL ANSTEUERUNG COMMANDE MANDO DISTRIBUIDOR TCC 5/4

7 | 16121541 | SUPPORID DISTRIS. SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE

8 | 16121542 | SUPPORID DISTRIE. SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE

9 | 16121543 | SUPPORTODISTRIE. SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE

10 | 93101104 |NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA M 18X1,5

11 | 93122010 | CIUNAIONE ORIENT UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA ROSCADA MIF M18X1,5
SUPPORTO

12 | 16121538 e SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE

13 | 91138005 | COPIGLIAAMOLLA SPLIT PIN SPLINT GOUPILLE PASADORA DE ALETAS X EST5
SUPPORTO

14 | 16160051 SIS SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE

15 | 90007058 VITE TE. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO 8X40 ZN

16 | 90716005 | RONDELLAPIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA o8

17 | 90808005 |DADOAUTOBLOCCANTE| SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M 8 ALTO

18 | 90007062 VITE TE. SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO 8X60 ZN

19 | 99046091 ASTALEVA ROD STANGE TIGE ASTIL M10X150

20 | 99046057 KIT TP 50 KIT TP 50 KIT TP 50 KIT TP 50 KIT TP 50 (TCS5)
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COMANDI ELETTRICI
ELECTRICAL CONTROLS

FIG. 20

dunker Tls

ELEKTRISCHEN ANTRIEBE
COMANDE ELETTRIQUE

Ed.05.2019 .
MANDOS ELECTRICOS
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1| 99041122 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/2
2 | 99041123 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/3
3 | 99041129 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD5/4
4 | 93122010 | GIUNZIONE ORIENTABILE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA ROSCADA M/F M18X1,5
1 | 93101104 | NIPPLO CONGIUNZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA M 18X1,5
< 2 —
7 | 90007062 VITE TE. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO 8X60 ZN
8 | 90808005 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M 8 ALTO
9 | 99400402 |SPORTELLO DI CHIUSURA DOOR TUER PORTE PLACA DE CIERRE
SUPPORTO PRESA
10 | 16120814 PULSANT SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
11| 90007017 VITE TE. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M 5X16 ZN
12 | 90716002 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @5 2N
13 | 90810507 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M5
14 | 99046183 | SOLENOIDE MAGNETE MAGNETE MAGNET T/ANDMAGNET IMAN VALVOIL
KIT AZIONAMENTO
15 | 99046182 ELETTRICO KIT KIT KIT KIT VALVOIL
16 | 65000245 KIT PULSANTIERA | PUSH BUTTON + CABLE SCHALTTAFEL BOUTON+ CABLE KIT PULSADOR N oA
16* | 65000415 KIT PULSANTIERA | PUSH BUTTON + CABLE SCHALTTAFEL BOUTON+ CABLE KIT PULSADOR 4 COMAND! CON
16A | 99400404 |PULSANTIERA 4 COMANDI | PUSH BUTTON + CABLE SCHALTTAFEL BOUTON PULSADOR 4 MANDOS CAVO L= 3500
CABLAGGIO ELETT. 4 COMANDI SENZA
16B | 99400264 PULSANT WIRING VERDRAHTUNG CABLAGE CABLEADO BATTERIA
CABLAGGIO ELETT. A 4 COMANDI CON
16C | 99400403 PULSANT WIRING VERDRAHTUNG CABLAGE CABLEADO BATTERIA
17 | 65000246 KIT PULSANTIERA PUSH BUTTON + CABLE SCHALTTAFEL BOUTON+ CABLE KIT PULSADOR 7 CONIND STNA
17* | 65000609 KIT PULSANTIERA PUSH BUTTON + CABLE SCHALTTAFEL BOUTON+ CABLE KIT PULSADOR 7COMAND) SON
17A | 99400206 PULSANTIERA PUSH BUTTON SCHALTTAFEL BOUTON+ CABLE | PULSADOR 7 MaNDOS |  COMANDI CAVOL=
CABLAGGIO ELETT. 5 7 COMANDI SENZA
17B | 99400263 PULSANT WIRING VERDRAHTUNG CABLAGE CABLEADO BATTERIA
CABLAGGIO ELETT. 7 COMANDI CON
17C | 99403091 PULSANT WIRING VERDRAHTUNG CABLAGE CABLEADO BATTERIA
18 | 99400285 PORTA FUSIBILE SUPPORT FUSE LAGER SICHERUNGH | SUPPORT FUSIBLE SOPORTE FUSIBLE
19 | 99400424 FUSIBILE FUSE SICHERUNGH FUSIBLE FUSIBLE 10A
20 | 99400281 DEVIATORE BY-PASS VALVE KOMMUTATOR DEVIATEUR DESVIADOR
INTERRUPTOR
21 | 99400282 INTERRUTTORE SWITCH SCHALTER INTERRUPTEUR ARTICULADO
INTERRUPTOR
22 | 99400286 | INTERRUTTORE A CHIAVE SWITCH SCHALTER INTERRUPTEUR ARTICULADO
INDICATOR LIGHT INDICADORA DE
23 | 99400288 SPIA ROSSA KONTROLLEUGHTE TEMOIN CONTROL 12 VOLT
24 | 99400287 | INTERRUTTORE A FUNGO SWITCH SCHALTER INTERRUPTEUR INTERRUPTOR
25 | 99400284 DEVIATORE BY-PASS VALVE KOMMUTATOR DEVIATEUR DESVIADOR
26 | 99400289 | CAPPUCCIO IN GOMMA COVER DECKEL COUVERCLE CAPUCHA DE GOMA
27 | 16820019 CAVO PROLUNGA CABLE KABEL CABLE CABLE 3POLI
28 | 16820018 CAVO PROLUNGA CABLE KABEL CABLE CABLE 5POLI
29 | 65000228 KIT CAVI CABLE KIT KIT KABEL KIT DE CABLE KIT DE CABLE
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TAPPETO SCARICO BILATERALE G 19 PVC
G19 PVC BILATERAL UNLOADING BELT
FORDERBAND AUSTRAGUNG BEIDSEITIG G19 PVC

Fic. 27

dunker Tls

TREMIE DECHARGE G19 PVC

Ed.05.2019
TRANSPORTADOR DE DESCARGA G19 PVC
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 10000281 | MOLLAA COMPRESSIONE SPRING FRDER RESSORT MUELLE
2 | 16120643 | PIATTELLO DI CHIUSURA CcuP TELLER COUPELLE PLATILLO
3 | 16140601 | TUBO FISS. PROTEZIONE PIPE ROHR TUYAU TUBO
4 | 16140320 FLANGI A acCO FLANGE FLANSCH FLASQUE BRIDA
5 | 16140322 | RULLOANT. TELAIO TAPP. FRONT ROLLER VORNE ROLLE ROULEAU AVANT RODILLO
6 | 16140472 | RULOPOSTIELACTAR: REAR ROLLER HINTENROLLE ROULEAU ARRIER RODILLO
7 | 16140339 | SUPP.RULLO ANT. TAPP. FRgﬁlgg’é"{ER VORNE ROLLERHALTER SUPPOARJ A';?ULEAU SOPORTE RODILLO
8 | 90100315 VITE TCE.l SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M14X30 ZN
9 | 16140364 | RASCHIATORE RULLO SCRAPER KRATZER RACLEUR PALARASCADORA
10 [16140600NO|  TELAIO TAPPETO CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA
11 | 16340100 | RONDELLA PROTEZIONE | WASHER PROTECTION |  SCHEIBE SCHUTZ  |PROTECTION RONDELLE ARANDELA
12 | 16350017 GUIDA MOLLA SPRING GUIDE FUHRUNGFEDER GUIDE RESSORT CONDUCE MUELLE
13 | 16550064 | SUPPORTO CUSCINETTO | BEARING SUPPORT LAGERHALTERUNG | SUPPORT ROULEMENT | SOPORTE RODILLO
13A | 16550076 PSE%P:SLT_BO\/%E(S;?L"\EZTZ% BEARING SUPPORT LAGERHALTERUNG | SUPPORT ROULEMENT | SOPORTE RODILLO
14 | 16700250 TAPPETO PVC PVC CARPET PVC ITEPPICH TAPIS EN PVC TAPETE PVC
15 | 16700249 | PROTEZIONE TAPPETO | CARPET PROTECTION TEPPICH SCHUTZ PROTECTION TAPIS PROTECCION
16 | 90007058 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MBX40 ZN
17 | 90007300 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X70 ZN
18 | 90102260 VITE TCE.| SCREW SCHRAUBE Vis TORNILLO MB8X20 ZN
19 | 90115538 VITE TSPEI SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M8X20 ZN
20 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28
21 | 90808005 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M8
22 | 90905063 | RIVETTOALLUMINIO RIVET NIET RIVET REMACHE @4,8X14
23 | 67000007 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG 100
23A | 67000008 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG 80
23B | 67000027 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG 160
24 | 92003214 CUSCINETTO BEARING LAGER COUSSINET COJINETE 6008 2RS
25 | 90102282 VITE TCEE.l SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M10X30 ZN
26 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @ 102N

74

X 7



UsFEse us

dunker Tls
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G19 PVC BILATERAL UNLOADING BELT
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TREMIE DECHARGE G19 PVC
TRANSPORTADOR DE DESCARGA G19 PVC
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23-23A-23B
*

13A
24

11

* NO GRUPPO TAPPETO SCARICO 61003378
No GROUP UNLOADER HOPPER 61003378
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TAPPETO SCARICO BILATERALE G 22 PVC
G22 PVC BILATERAL UNLOADING BELT
FORDERBAND AUSTRAGUNG BEIDSEITIG G22 PVC

FIic. 28

dunker Tls

TREMIE DECHARGE G22 PVC

Ed.05.2019
TRANSPORTADOR DE DESCARGA G22 PVC
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 10000281 | MOLLAA COMPRESSIONE SPRING FRDER RESSORT MUELLE
2 | 16120643 | PIATTELLO DI CHIUSURA CuP TELLER COUPELLE PLATILLO
3 | 16121005 | TUBO FiSS. PROTEZIONE PIPE ROHR TUYAU TUBO
4 | 16140320 FLANGI A acCO FLANGE FLANSCH FLASQUE BRIDA
5 | 16140322 | RULLOANT. TELAIO TAPP. FRONT ROLLER VORNE ROLLE ROULEAU AVANT RODILLO
6 | 16140472 | RULOPOSTIELACTAR: REAR ROLLER HINTENROLLE ROULEAU ARRIER RODILLO
7 | 16140339 | SUPP.RULLO ANT. TAPP. FROVEROLLER | VORNE ROLLERHALTER | SUPPORTROULEAU SOPORTE RODILLO
8 | 16140348 | RASCHIATORE RULLO SCRAPER KRATZER RACLEUR PALARASCADORA
9 | 16140364 | RASCHIATORE RULLO SCRAPER KRATZER RACLEUR PALARASCADORA
10 [16140787NO|  TELAIO TAPPETO CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA
11 | 16340100 | RONDELLAPROTEZIONE | WASHER PROTECTION |  SCHEIBE SCHUTZ  |PROTECTION RONDELLE ARANDELA
12 | 16350017 GUIDAMOLLA SPRING GUIDE FUHRUNGFEDER GUIDE RESSORT CONDUCE MUELLE
13 | 16550064 | SUPPORTO CUSCINETTO | BEARING SUPPORT LAGERHALTERUNG | SUPPORT ROULEMENT | SOPORTE RODILLO
13A | 16550076 | oorron o CUSCIETTO | BEARING SUPPORT LAGERHALTERUNG | SUPPORT ROULEMENT |  SOPORTE RODILLO
14 | 16700159 TAPPETO PVC PVC CARPET PVC ITEPPICH TAPIS EN PVC TAPETE PVC
15 | 16700160 | PROTEZIONE TAPPETO | CARPETPROTECTION |  TEPPICH SCHUTZ PROTECTION TAPIS PROTECCION
16 | 90007058 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MBX40 ZN
17 | 90007300 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X70 ZN
18 | 90102260 VITE T.CE.l SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MBX20 ZN
19 | 90115538 VITE TS.PE.I SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MB8X20 ZN
20 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28
21 | 90808005 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M8
22 | 90905063 | RIVETTOALLUMINIO RIVET NIET RIVET REMACHE @4,8X14
23 | 67000007 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG 100
23A | 67000008 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG 80
23B | 67000027 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG 160
24 | 92003214 CUSCINETTO BEARING LAGER COUSSINET COJINETE 6008 2RS
25 | 90102282 VITE T.CE.l SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X30 ZN
26 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @ 102N
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TAPPETO SCARICO BILATERALE G 22 PVC
G22 PVC BILATERAL UNLOADING BELT
FORDERBAND AUSTRAGUNG BEIDSEITIG G22 PVC
TREMIE DECHARGE G22 PVC
TRANSPORTADOR DE DESCARGA G22 PVC

FIG. 28

Ed.05.2019

* NO GRUPPO TAPPETO SCARICO 61003333
No GROUP UNLOADER HOPPER 61003333
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FIic. 29

IMPIANTO TRAMOGGIA SUPPLEMENTARE DX

RIGTH ANLAGE ADDITIONAL HOPPER

ANLAGE ZUSATZLICHES MUHLTRICHTER DEICHSEL
SYSTEME DE TREMIE SUPPLEMENTAIRE DROIT

dunker Tls

£d.05.2019 INSTALO EXTENSION DESCARGA SUPLEMENTARIO DERECHO
§ Jindice |;'|I'-_iindex £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES

1| 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 1/4” GAS

2 | 93124001 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 1/4° GAS

3 | 93110000 COLONNETTA LUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 114 GAS

4 | 16600130 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 114’ L=3600 OC.+OC. 1/4”

5 | 93105015 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA MIF 18X1,5 -1/4” GAS

6 | 93124016 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 2 18X24

7 | 93110010 COLONNETTA LUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 18X1,5

8 | 93100105 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO M18X1,5

9 | 93109000 COLONNETTA CORTA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA M18X1,5

10 | 93124003 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 112’ GAS

11 | 93102009 NIPPLO RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA 1/2' -3/8" GAS
12 | 93109001 COLONNETTA CORTA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 38’ GAS

13 | 93120001 | GIUNZIONE ORIENTABILE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 90° MIF 3/8'GAS
14 | 93120002 | GIUNZIONE ORIENTABILE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 90° MIF 1/2’ GAS
15 | 93122001 | GIUNZIONE ORIENTABILE UNION ANSCHLUSS RACCORD UNION MIF 38" GAS

16 | 16600170 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @14 L= 1900

17 | 93128002 RACCORDOA“T" UNION ANSCHLUSS RACCORD UNIONENT FIF/F - 1/2’GAS
18 | 16160018 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO | M18X1,5 CON FORO @1,5
19 | 16611035 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @3/8" L= 2700
20 | 93108010 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA MIF 112" -18x1,5
21 | 16601083 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 23/8’ L= 3400
22 | 93101003 | NIPPLO CONGIUNZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA 112’ GAS

23 | 93160040 | VALVOLA UNIDIREZIONALE | UNIDIRECTIONAL VALVE | VENTIL EINE RICHTUNG | |\ o oWalNE o UNIDIRECOIONAL 1/4° GAS

24 | 67000007 MOTORE HYDRAULIC MOTOR HYDRAULISCHER | MOTEUR HYDRAULIQUE | MOTOR HIDRAULICO BG100 NC25
25 | 67000008 MOTORE HYDRAULIC MOTOR HYDRAULISCHER | MOTEUR HYDRAULIQUE | MOTOR HIDRAULICO BGBO NC25

26 | 61003470 | CILINDRO OLEODINAMICO CYLINDER ZYLINDER CYLINDRE CILINDRO @ 40X170

27 | 91601000 | INGRASSATORE 45° GREASE NIPPLE SCHMIERNIPPE GRAISSEUR ENGRASADOR M6X1

28 | 93104000 | OCCHIO FILETTATO EYE ZUGOSE OEIL 0J0 114" GAS

29 | 93126000 | VITE FORATA DOPPIA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 1/4” GAS

30 | 93159101 VALVOLA DI BLOCCO BREATHER PLUG ENTLGFTER SOUPIRAIL VALVULA 1/4° GAS

31 | 16840010 RUBINETTO 2 VIE cocK ABSPERRHAHN ROBINET GRIFO

32 | 16600273 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 114" L=260
33 | 16600043 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @1/4” L= 2600
34 | 93122001 | GIUNZIONE ORIENTABILE UNION ANSCHLUSS RACCORD UNION MIF 3/8” GAS
35 | 16160442 | COLONNETTA RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA M/F 1/2’ - 3/8” GAS
36 | 99041059 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR ANSTEUERUNG DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD 5/4

37 | 93124002 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 3/8” GAS

38 | e KIT GUARNIZIONI SEALKIT DICHTUNG KIT KIT GARNITURE KIT GUARNICIONES
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Fic. 30

IMPIANTO TRAMOGGIA SUPPLEMENTARE SX

LEFT ANLAGE ADDITIONAL HOPPER
ZUSATZLICHES LINKSHOPPERSYSTEMSYSTEM

SYSTEME DE TREMIE SUPPLEMENTAIRE A GAUCHE

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALO EXTENSION DESCARGA SUPLEMENTARIO IZQUIERDA
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1| 93100001 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 114" GAS
2 | 93124001 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 114 GAS
3 | 93110000 COLONNETTALUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 14" GAS
4 | 16600130 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 114" L=3600 OC.+OC. 1/4”
5 | 93105015 RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA MIF 18X1,5-1/4” GAS
6 | 93124016 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 2 1824
7 | 93110010 COLONNETTA LUNGA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA MIF 18X1,5
8 | 93100105 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO M18X1,5
9 | 93109000 COLONNETTA CORTA COLUMN BOLZEN COLONNE COLUMNA M18X1,5
10 | 93124003 RONDELLA RAME WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 112’ GAS
1| 93102009 NIPPLO RIDUZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA 112" 318" GAS
12 | 93120001 | GIUNZIONE ORIENTABILE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA 90° MIF 3/8'GAS
13 | 16601083 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 2318 L=3400
14 - TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO P4 L= —
15 | 93122001 RACCORDOA T UNION ANSCHLUSS RACCORD UNIONENT FIFIF - 112/GAS
16 | 93101003 | NIPPLO CONGIUNZIONE REDUCTION REDUKTION REDUCTION BOQUILLA 112’ GAS
17| 93160040 | VALVOLA UNIDIREZIONALE | UNIDIRECTIONAL VALVE | VENTIL EINE RICHTUNG | - VARRE UNIDIREASA AL 114 GAS
18 | 16160442 | COLONNETTA RIDUZIONE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA MIF 112" - 318" GAS
19 | 93122001 | GIUNZIONE ORIENTABILE UNION ANSCHLUSS RACCORD UNION MIF 3/8" GAS
20 | 67000008 MOTORE HYDRAULIC MOTOR HYDRAULISCHER | MOTEUR HYDRAULIQUE | MOTOR HIDRAULICO BG8O NC25
21 | 67000007 MOTORE HYDRAULIC MOTOR HYDRAULISCHER | MOTEUR HYDRAULIQUE | MOTOR HIDRAULICO BG100 NC25
22 | 16600273 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 3/8” L=900
23 | 16601133 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 3/8” L=500
24 | 16600170 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 3/8" L=1900
25 | 16600043 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 2 3/8 L=2600
26 | 61003470 | CILINDRO OLEODINAMICO CYLINDER ZYLINDER CYLINDRE CILINDRO @ 40X170
27 | 91601000 | INGRASSATORE 45° GREASE NIPPLE SCHMIERNIPPEI GRAISSEUR ENGRASADOR MBX1
28 | 93104000 | OCCHIO FILETTATO EYE ZUGOSE OEIL 0J0 114"
29 | 93126000 | VITE FORATA DOPPIA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 114" GAS
30 | 93159101 VALVOLA DI BLOCCO BREATHER PLUG ENTLGFTER SOUPIRAIL VALVULA 114 GAS
31 | 16840010 RUBINETTO 2 VIE CocK ABSPERRHAHN ROBINET GRIFO 5008. 1/4” GAS
32 | 16600273 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO @ 1/4” L=260
33 | 16611035 TUBO PIPE RHOR TUYAU TUBO 238" L=2700
34 | 99041059 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR ANSTEUERUNG DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR SD 5/4
35 | e KIT GUARNIZIONI SEALKIT DICHTUNG KIT KIT GARNITURE KIT GUARNICIONES ;
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Fic. 31

TRAMOGGIA SUPPLEMENTARE G6,5-G9

ADDITIONAL HOPPER G6,5-G9

ZUSATZLICHES MUHLTRICHTER G6,5-G9
TREMIE SUPPLEMENTAIRE G6,5-G9

dunker Tls

Ed.05.2019 .
EXTENSION DESCARGA SUPLEMENTARIO G6,5-G9
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex & indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16700177 TAPPETO PVC CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA 66,5
1A | 16700181 TAPPETO PVC CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA Go
2 | 16140475 FIAN e T -AIO CARPET SIDE TEPPICH WANGE COTE TAPIS COSTADOS TAPETE G6,5
2A | 16140493 FIANCATE TELAIO CARPET SIDE TEPPICH WANGE COTE TAPIS COSTADOS TAPETE G9
TUBO INTERNO )
3 | 16340008 D o SPACER DISTANZSTUCK ENTRETOISE DISTANCIADOR
4 | 90007127 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X60 ZN
5 | 90115547 VITE T.S.PE.I. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X25 ZN
6 | 90102281 VITET.CE.l. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X25 ZN
7 | 90102263 VITE T.C.E.L. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8X30 ZN
FLANGIA RULLO
8 | 16530025 e FLANGE FLANSCH FLASQUE BRIDA
RULLO TAPPETO LATO
9 | 16140403 A, ROLLER ROLLE ROULEAU RODILLO
10 | 92003254 CUSCINETTO BEARING LAGER COUSSINET COJINETE 6012
11 | 91851085 PARAOLIO OIL SEAL DICHTRING BAGUE ETANCHEITE GUARDAGOTAS BT5XI5X10
FLANGIA ATTACCO
12 | 16530026 AR FLANGE FLANSCH FLASQUE BRIDA
DISTANZIALE RULLO )
13 | 16140449 e ERIORE SPACER DISTANZSTUCK ENTRETOISE DISTANCIADOR
14* | 99066102 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR BG8O
15 | 90102282 VITE T.CE.l. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X30 ZN
RASCHIATORE RULLO
16 | 16140448 CHIATORERL SCRAPER KRATZER RACLEUR PALARASCADORA
17 | 16910069 TELAIO TAPPETO CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA 66,5
17A | 16910071 TELAIO TAPPETO CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA Go
18 | 10000281 MOLLA SPRING FEDER RESSORT MUELLE
19 | 16350017 GUIDA MOLLA SPRING GUIDE FUHRUNGFEDER GUIDE RESSORT CONDUCE MUELLE
20 | 90007076 VITE T.E SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X25 ZN
DISTANZIALE RULLO )
21 | 16140412 N ARIORE SPACER DISTANZSTUCK ENTRETOISE DISTANCIADOR
FLANGIA RULLO
22 | 16140410 A o FLANGE FLANSCH FLASQUE BRIDA
23 | 90007300 VITET.E SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X70 ZN
RULLO TAPPETO LATO
24 | 16140404 oNARETO. ROLLER ROLLE ROULEAU RODILLO
SUPPORTO RULLO )
25 | 16140411 N SUPPORT UNTERSTUTZUNG SUPPORT SOPORTE
RASCHIATORE
26 | 16140408 CHIATOR SCRAPER KRATZER RACLEUR PALARASCADORA
27 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @8
28 | 90007051 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M8X16 ZN
29 161003006665  GRUPPOTAPPETO | CARPET UNIT WITHOUT | TEPPICHEINHEIT OHNE | UNITE DE TAPIS SANS | ALFOMBRA GRUPO SIN 65
' SENZA MOTORE MOTOR MOTOR MOTEUR MOTOR :
30 | 61003006G5 |  GRUPPOTAPPETO [ CARPET UNIT WITHOUT | TEPPICHEINHEIT OHNE | UNITE DE TAPIS SANS | ALFOMBRA GRUPO SIN o
SENZA MOTORE MOTOR MOTOR MOTEUR MOTOR
PARASPIFFERIADESIVO |  WHITEADHESIVE | DICHTUNGS WEISSER , JUNTA DE ADHESIVO
31 | 98400557 AR ey i JOINT ADHESIF BLANC o

*=NO GRUPPO TAPPETO SCARICO G6,5 61003006G6.5 - G9 61003006G9
NO GROUP UNLOADER HOPPER G6,5 61003006G6.5 - G9 61003006G9\
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MONTAGGIO TRAMOGGIA SUPPLEMENTARE G6,5-G9 A SINISTRA
ADDITIONAL HOPPER ASSEMBLY G6,5-G9 LEFT
ZUSATZLICHES MUHLTRICHTER MONTAGE G6,5-G9 LINKS
ASSEMBLAGE TREMIE SUPPLEMENTAIRE G6,5-G9 GAUCHE
CONJUNTO EXTENSION DESCARGA SUPLEMENTARIO G6,5-G9 IZQUIERDA

dunker Tls

{ Jindice 45t index F_._--iinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 91601000 INGRASSATORE GREASER SCHMIERNIPPEL GRAISSEUR ENGRASADOR 45° MBX1
2 | 16121053 |  VITE TESTA TONDA SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO QST M10X28
o [oroiss | STAGRATAN | SITEUS lmoovorioocavmoe] LRt | Soaegeio
4 | 16121157 SUPPORTO PER SUPPORT FOR UNTERSTUTZUNG FUR SOUTIEN POUR APOYO PARA
SPAZZOLA BRUSH PINSEL BROSSE CEPILLO
5 [16122153VS|  CONVOGLIATORE CONVEYOR FORDER CONVOYEUR TRANSPORTADOR
6 [16121160VS|  CONVOGLIATORE CONVEYOR FORDER CONVOYEUR TRANSPORTADOR
7 | 16140452 | [ oanOTTO o CYLINDER FIXING | ZYLINDERBEFESTIGUNG | FIXATION DE CYLINDRE | FIJACION DE CILINDROS
SUPPORTO DESTRO
8 [16140454vVS PROLUNGA SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
TRAMOGGIA
SUPPORTO SINISTRO
9 [16140455VS PROLUNGA SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE SX
TRAMOGGIA
10 | 16140456 | F'ATTOFISSAGSIO FIXING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE | PLAQUE DE FIXATION | PLACA DE FIACION
11 |16140067N0| SUPPORTO PRLUNGA SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
12 |16140968N0| SUPRORTO PRLUNGA SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
DISTANZIALE
13 | 16340116 PROLUNGA SPACER DISTANZSTUCK ENTRETOISE DISTANCIADOR
TRAMOGGIA
14 | 90007077 VITE TE SCREW SCHRAUBE & TORNILLO M10X30
15 | 90007110 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X90
16 | 90007130 VITE TE SCREW SCHRAUBE & TORNILLO M14X75
17 | 90716006 RONDELLA PIANA SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO @10
18 | 90716006 RONDELLA PIANA SCRAPER KRATZER RACLEUR PALARASCADORA @12
19 | 90716008 RONDELLA PIANA CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA @14
20 | 90716010 RONDELLA PIANA CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA @10
21 | 90721008 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 210
22 | 90721011 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 214
23 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M6
24 | 90808006 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M10
25 | 90808007 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M12
26 | 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M14
27 | 90910036 BULLONE BOLT BOLZEN BOULON TORNILLO TTDE M6X20
28 | 91002000 FASCETTA NYLON NYLON STRAP NYLONBAND SANGLE EN NYLON CORREA DE NYLON 4.7 =284 NERA
GERADE

29 | 91600000

INGRASSATORE DRITTO

STRAIGHT GREASER

SCHMIERNIPPEL

GRAISSEUR DROIT

ENGRASADOR

M6X1
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FIG. 33

MONTAGGIO TRAMOGGIA SUPPLEMENTARE G6,5-G9 A DESTRA
ADDITIONAL HOPPER ASSEMBLY G6,5-G9 RIGHT
ZUSATZLICHES MUHLTRICHTER MONTAGE G6,5-G9 RECHTS
ASSEMBLAGE TREMIE SUPPLEMENTAIRE G6,5-G9 DROIT

dunker Tls

Ed.05.2019 .
CONJUNTO EXTENSION DESCARGA SUPLEMENTARIO G6,5-G9 DERECHA
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 91601000 INGRASSATORE GREASER SCHMIERNIPPEL GRAISSEUR ENGRASADOR 45° MBX1
2 | 16121053 |  VITE TESTA TONDA SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO QST M10X28
SPAZZOLA PARA STOP BRUSH . ARRET BROSSE BLOQUE CEPILLO
3 | 16121156 PRODOTTO PRODUCT AR (Lo BRI PRODUIT PRODUCTO
4 | 16121157 SUPPORTO PER SUPPORT FOR UNTERSTUTZUNG FUR SOUTIEN POUR APOYO PARA
SPAZZOLA BRUSH PINSEL BROSSE CEPILLO
5 [16122152VS|  CONVOGLIATORE CONVEYOR FORDER CONVOYEUR TRANSPORTADOR
6 |16121158VS|  CONVOGLIATORE CONVEYOR FORDER CONVOYEUR TRANSPORTADOR
CAVALLOTTO
7 | 16140452 | [ ARAOTO o CYLINDERFIXING | ZYLINDERBEFESTIGUNG | FIXATION DE CYLINDRE | FIJACION DE CILINDROS
SUPPORTO DESTRO
8 |16140454vS PROLUNGA SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
TRAMOGGIA
SUPPORTO SINISTRO
9 |16140455vS PROLUNGA SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE SX
TRAMOGGIA
PIATTO FISSAGGIO )
10 | 16140456 oL oneS FIXING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE | PLAQUE DE FIXATION | PLACA DE FIJACION
SUPPORTO PRLUNGA
11 |16140967NO PORTOPRLY SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
SUPPORTO PRLUNGA
12 [16140968NO O o SUPPORT HALTER SUPPORT SOPORTE DX
DISTANZIALE
13 | 16340116 PROLUNGA SPACER DISTANZSTUCK ENTRETOISE DISTANCIADOR
TRAMOGGIA
14 | 90007077 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X30
15 | 90007110 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X90
16 | 90007130 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X75
17 | 90716006 RONDELLA PIANA SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO @10
18 | 90716006 RONDELLA PIANA SCRAPER KRATZER RACLEUR PALARASCADORA 212
19 | 90716008 RONDELLA PIANA CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA @14
20 | 90716010 RONDELLA PIANA CARPET FRAME TEPPICH RAHMEN CHASSIS TAPIS BASTIDOR BANDA 210
21 | 90721008 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
22 | 90721011 | RONDELLA GROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @14
23 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M6
24 | 90808006 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M10
25 | 90808007 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M12
26 | 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M14
27 | 90910036 BULLONE BOLT BOLZEN BOULON TORNILLO TTDE M6X20
28 | 91002000 FASCETTA NYLON NYLON STRAP NYLONBAND SANGLE EN NYLON CORREA DE NYLON 4.7 =284 NERA
GERADE

29 | 91600000

INGRASSATORE DRITTO

STRAIGHT GREASER

SCHMIERNIPPEL

GRAISSEUR DROIT

ENGRASADOR

M6X1
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FIG. 34

DEFERIZZATORE MODELLO 90
MAGNET MODEL 90
MAGNET MODEL 90
AIMANT MODELE 90

dunker Tls

Ed.05.2019 f
IMAN MODELO 90
§ Jindice |;'|I'-_iindex F.--liinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 61002835 | KIT DEFERIZZATORE KIT MAGNET KIT MAGNET KIT AIMANT KIT IMAN (G22)
2 | 16121058 SUPP. CALAMITA SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
3 | 90007096 VITE TE. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12x20 ZN
4 | 90717021 | RONDELLAPANAFASCIA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @12X36X3 ZN
5 | 96099002 DEFERIZZATORE CALAMITY CALAMITE UNGLUCK CALAMITIES MP 18.80
GRIGLIA FERMA
6 | 16122427 MATERIALE GRATING GRID GRILLE GRID
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MAGNET MODEL 90
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Fic. 35

IMPIANTO FRENI MECCANICO
MECHANICAL BRAKE SYSTEM
ANLAGE ACHSE MECHANISCH
INSTALLATION FREIN MECANIQUE

dunker Tls

Ed.05.2019 -
INSTALO FRENOS MECANICOS
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16120653 | FORCELLAPERLEVA FORK FOR BRAKE GABEL FUR FOURCHE POUR LEVIER | HORQUILLA PARA
FRENI LEVER BREMSHEBEL DE FREIN PALANCA DE FRENO
2 | 16120653 ASTA DI RINVIO BARFOR WaNUAL | SPURSTANGE BREMSEN|  TIRANT DE FREIN TIRANTE DE FRENO
3 | 16121535 | PIATTO DI FISSAGGIO PLATE PLATTE PLAQUE PLATE
4 | 16121540 | TRAVERSOPERLEVA | CROSSBARFORBRAKE | QUERSTANGEFUR |BARRE POUR LEVIER DE B o o e DAL
FRENO LEVER BREMSHEBE! FREIN
FRENO
5 |16123962N0| SUPPORTOFRENO DI PARKING BRAKE | UNTERSTUTZUNG DER | SUPPORT DE FREIN DE | SOPORTE DE FRENO DE
STAZIONAMENTO SUPPORT FESTSTELLBREMSE STATIONNEMENT ESTACIONAMIENTO
6 | 16400024 CAVO CABLE KABEL CABLE CABLE @5X37X2370-GUAINA
213x123
90000031 VITE TE SCREW SCHRAUBE S TORNILLO M6X16
8 | 90007105 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M12X60
9 | 90007127 VITE TE SCREW SCHRAUBE S TORNILLO M14X60
10 | 90717007 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 76
11 | 90808007 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M12
12 | 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M14
13 | 90810012 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M10
14 | 91100014 ANELLO SEEGER SEEGER SEEGER ANILLO SEEGER ANILLO SEEGER Del4
15 |96050044NO ASSALE AXLE ACHSE ESSIEU EJE Q80 L=1450 TG 300X60
15A |96050046NO ASSALE AXLE ACHSE ESSIEU EJE Q80 L=1450 TG 300X90
16 | 98400046 LEVA FRENO BRAKE LEVER BREMSHEBEL LEVIER FREIN PALANCA A MANO TIPO FRANCIA
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FIG. 36

IMPIANTO FRENI PNEUMATICO E MECCANICO
SYSTEM BRAKE PNEUMATIC AND MECHANIC
PNEUMATISCHE UND MECHANISCHE BREMSANLAGE
INSTALLATION FREIN PNEUMATIQUE-MECANIQUE

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALO FRENOS NEUMATICOS Y MECANICOS
{ Jindice 45t index F._--li inhalt { Jindex & indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 91100014 ANELLO SEEGER SEEGER SEEGER ANILLO SEEGER ANILLO SEEGER Del4
2 | 98400046 LEVA FRENO BRAKE LEVER BREMSHEBEL LEVIER FREIN PALANCA A MANO TIPO FRANCIA
3 [96050044NO ASSALE AXLE ACHSE ESSIEU EJE Q80 L=1450 TG 300X60
3A [96050046NO ASSALE AXLE ACHSE ESSIEU EJE Q80 L=1450 TG 300X90
4 | 93053078 TUBO ARIA AIR PIPE LUFTSCHLAUCH TUYAU D'AIR MANGUERA DE AIRE @12X9
5 | 93053077 TUBO ARIA AR PIPE LUFTSCHLAUCH TUYAU D'AIR MANGUERA DE AIRE @20X16
6 | 90905042 RIVETTO RIVET NIET RIVET REMACHE @4X9
7 | 90810012 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M10
8 | 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M14
9 | 90808007 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M12
10 | 90808006 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M10
11 | 90808005 | DADO AUTOBLOCCANTE |  SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M8
12 | 90716007 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @12
13 | 90716006 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA @10
14 | 90717007 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 26
15 | 90007127 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X60
16 | 90007105 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M12X60
17 | 90007099 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M12X30
18 | 90007079 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M10X40
19 | 90000060 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M8X50
20 | 90000031 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6X16
21 | 16400024 CAVO CABLE KABEL CABLE CABLE stwéﬁg;ﬂg”“”‘\
22 |16123962n0| SUPPORTO FRENODI PARKING BRAKE UNTERSTUTZUNG DER | SUPPORT DE FREIN DE | SOPORTE DE FRENO DE
STAZIONAMENTO SUPPORT FESTSTELLBREMSE STATIONNEMENT ESTACIONAMIENTO
23 | 16121540 | TRAVERSOPERLEVA |CROSSBARFORBRAKE | QUERSTANGE FUR |BARRE POUR LEVIER DE Bﬁi’;ﬁgﬁﬁ:ﬁgigﬁ“
FRENO LEVER BREMSHEBEI FREIN FREND
| SUPPORTO BRAKE SUPPORT BRAKE UNTERSTUTZUNG SUPPORT BRAKE SOPORTE BRAKE
CHAMBER CHAMBER BRAKE CHAMBER CHAMBER CHAMBER
25 | 16121535 | PIATTO DI FISSAGGIO PLATE PLATTE PLAQUE PLATE
26 | 16120958 | SUPPORTO ATTACCHI SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
27 |16120817NO SFE’}{SBCAETLTS ZETA COLLAR SCHELLE COLLIER ABRAZADERA
28 | 16120653 | FORCELLAPERLEVA FORK FOR BRAKE GABEL FUR FOURCHE POURLEVIER |  HORQUILLA PARA
FRENI LEVER BREMSHEBEL DE FREIN PALANCA DE FRENO
29 | 16120653 ASTA DI RINVIO BAR FSR'?A";QNUAL SPURSTANGE BREMSEN|  TIRANT DE FREIN TIRANTE DE FRENO
30 | 16120002 |  poonCmENTO SPRING FEDER RESSORT MUELLE
31 - *VALV?A;‘,\\‘B'ASLEU RGO VALVE VENTIL SOUPAPE VALVULA
32 - *TAPPO PLUG STOPFEN BOUCHON TAPON M22X1,5
33 - "TUBO gg'SRSAkE ARIA SPIRAL SPIRAL SPIRALE ESPIRAL mzxzigg‘oc%jlou E
34 = I gﬂf&E SR SPIRAL SPIRAL SPIRALE ESPIRAL 012)(%2835%3'0"' e
35 - 'SERVQSECT)CR)E ISTRI- AUTOMATIC BRAKE AUTQRMEAJ?ECHE DFSI::I'T?\I/IIB%%I'ESR Dsig"?I\R/IIgCJCI)D%ER
AUTOMATIQUE AUTOMATICO
36 . *SERBATOIO ARIA TANK BEHALTER RESERVOIR TANQUE 251 - @250
37 - th;gghéﬁggggso JOINT FUGE RANURA JUNTA
38 - *SEN(':'ﬁ:g"glgL'T_g"OR' JOINT FUGE RANURA JUNTA
39 - *PASSAPARETE UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA DE CONEXION| M22X1 ghﬁg{;ﬁ CON
40 . *GOMITO UNION ANSCHLUSS RACCORD CONEXION M22X1,5-F16X1,5
4 - *GOMITO UNION ANSCHLUSS RACCORD CONEXION M22X1,5 -20X16
42 - *FORCELLA ASOLATA FORK GABEL FOURCHE HORQUILLA
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IMPIANTO FRENI PNEUMATICO E MECCANICO
SYSTEM BRAKE PNEUMATIC AND MECHANIC FIG. 36
d un ker T ] S PNEUMATISCHE UND MECHANISCHE BREMSANLAGE
INSTALLATION FREIN PNEUMATIQUE-MECANIQUE Ed.05.2019
INSTALO FRENOS NEUMATICOS Y MECANICOS

Ok 2

KIT FRENATURA

50— PNEUMATICA
BRAKING KIT
PNEUMATIC

*=65001637

possono variare in funzione del montaggio,
per i ricambi fornire foto.
may vary depending on the assembly,

Nota: i componenti del kit frenatura*
for spare parts provide photos.

Note: braking kit components *
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FIG. 36

IMPIANTO FRENI PNEUMATICO E MECCANICO
SYSTEM BRAKE PNEUMATIC AND MECHANIC
PNEUMATISCHE UND MECHANISCHE BREMSANLAGE
SYSTEME DE FREIN PNEUMATIQUE ET MECANIQUE

dunker Tls

Ed.05.2019 INSTALO FRENOS NEUMATICOS Y MECANICOS
§ Jindice 45t index F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
43 - *FILTRO DI LINEA BRAKE CHAMBER BRAKE CHAMBER BRAKE CHAMBER BRAKE CHAMBER
44 - *DIRITTO UNION ANSCHLUSS RACCORD CONEXION M16X1,5 T.12X9
45 - *DIRITTO UNION ANSCHLUSS RACCORD CONEXION M22X1,5 T20
46 - *DIRITTO UNION ANSCHLUSS RACCORD CONEXION M16X1,5 - @12X9
47 - *BUSSOLA DI RINFORZO | REINFORCEMENT BUSH | VERSTARKUNGSBUSCH | RENFORT BUSH BUSH DE REFUERZO 2016
48 - *BUSSOLA DI RINFORZO | REINFORCEMENT BUSH | VERSTARKUNGSBUSCH | RENFORT BUSH BUSH DE REFUERZO
49 - BRAKE CHAMBER BRAKE CHAMBER BRAKE CHAMBER BRAKE CHAMBER BRAKE CHAMBER 20"
0 | e KIT FRENATURA BRAKE KIT BREMSKIT KIT DE FREIN KIT FRENATURA
PNEUMATICA PNEUMATICS PNEUMATIK PNEUMATIQUE NEUMATICA
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IMPIANTO FRENI PNEUMATICO E MECCANICO
SYSTEM BRAKE PNEUMATIC AND MECHANIC FIG. 36
d un ker T ] S PNEUMATISCHE UND MECHANISCHE BREMSANLAGE
SYSTEME DE FREIN PNEUMATIQUE ET MECANIQUE Ed.05.2019
INSTALO FRENOS NEUMATICOS Y MECANICOS

Ok 2

KIT FRENATURA

50— PNEUMATICA
BRAKING KIT
PNEUMATIC

*=65001637

possono variare in funzione del montaggio,
per i ricambi fornire foto.
may vary depending on the assembly,

Nota: i componenti del kit frenatura*
for spare parts provide photos.

Note: braking kit components *
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Fic. 37

IMPIANTO FRENI IDRAULICO E MECCANICO
HYDRAULIC AND MECHANICAL BRAKE SYSTEM
HYDRAULISCHE UND MECHANISCHE BREMSANLAGE
SYSTEME DE FREINAGE HYDRAULIQUE ET MECANIQUE

dunker Tls

Ed.05.2019
INSTALO FRENOS HIDRAULICO Y MECANICO
{ Jindice 45t index F-i inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16120653 | FORCELLAPER LEVA FORK FOR BRAKE GABEL FUR FOURCHE POUR LEVIER|  HORQUILLA PARA
FRENI LEVER BREMSHEBEL DE FREIN PALANCA DE FRENO
> | 16121507 SUPPORTO PER SUPPORT FOR UNTERSTUTZUNG FUR SOUTIEN POUR APOYO PARA
CILINDRO CYLINDER ZYLINDER CYLINDRE CILINDRO
3 | 16121535 ASTA DI RINVIO BAR FOR WANUAL | SPURSTANGE BREMSEN|  TIRANT DE FREIN TIRANTE DE FRENO
4 | 16121536 | PIATTO DI FISSAGGIO PLATE PLATTE PLAQUE PLATE
5 | 16121540 | TRAVERSOPERLEVA |CROSSBARFORBRAKE | QUERSTANGEFUR |BARRE POUR LEVIER DE| PARRA TRANSVEROAL
FRENO LEVER BREMSHEBEI FREIN P
6 |16123962n0| SUPPORTO FRENO DI PARKING BRAKE | UNTERSTUTZUNG DER | SUPPORT DE FREIN DE | SOPORTE DE FRENO DE
STAZIONAMENTO SUPPORT FESTSTELLBREMSE STATIONNEMENT ESTACIONAMIENTO
7 16400024 CAVO CABLE KABEL CABLE CABLE ®5X37g1233)z1°2'é30UA'NA
8 | 61003008 CILINDRO CYLINDER ZYLINDER CYLINDRE CILINDRO TF 32-C80 CON MOLLA
9 | 90000031 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M6X16
10 | 90007101 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X40
11 | 90007105 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X60
12 | 90007111 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M12X100
13 | 90007127 VITE TE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO M14X60
14 | 90717007 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 26
15 | 90808007 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M12
16 | 90808008 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M14
17 | 90810012 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M10
18 | 90810015 DADO NUT MUTTER ECROU TUERCA M16
19 | 91100014 ANELLO SEEGER SEEGER SEEGER ANILLO SEEGER ANILLO SEEGER Deld
20 | 93100002 VITE FORATA DRILLED SCREW LOCHERSCHRAUBE VIS PERFOREE TORNILLO PERFORADO 38’
21 | 93108003 ety UNION ANSCHLUSS RACCORD BOQUILLA MIF 1/4°-3/8"
22 | 93124001 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELADE COBRE o114
23 | 93124003 RONDELLA RAME COPPER WASHER KUPFERSCHEIBE RONDELLE DE CUIVRE | ARANDELA DE COBRE 2318’
24 96050044NO ASSALE AXLE ACHSE ESSIEU EJE Q80 L=1450 TG 300X60
24A [96050046NO ASSALE AXLE ACHSE ESSIEU EJE Q80 L=1450 TG 300X90
25 | 98400046 LEVA FRENO BRAKE LEVER BREMSHEBEL LEVIER FREIN PALANCA A MANO TIPO FRANCIA
26 | 98400636 | FORCELLAASOLATA FORK GABEL FOURCHE HORQUILLA
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IMPIANTO FRENI IDRAULICO E MECCANICO
HYDRAULIC AND MECHANICAL BRAKE SYSTEM
HYDRAULISCHE UND MECHANISCHE BREMSANLAGE
SYSTEME DE FREINAGE HYDRAULIQUE ET MECANIQUE
INSTALO FRENOS HIDRAULICO Y MECANICO

FIiG. 37
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FIG. 38

IMPIANTO PESA E ACCESSORI
WEIGHING SYSTEM AND ACCESSORIES
WAGESYSTEM UND ZUBEHOR
SYSTEME DE PESEUSE ET ACCESSOIRES

dunker Tls

Ed.05.2019 )
INSTALACION PESA Y ACCESSORIOS
{ Jindice 45t index £ dinhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 16820029 SENSORE SENSOR SENSOR CAPTEUR SENSOR @54 CAVO L=4500
2 | 16820046 SENSORE SENSOR SENSOR CAPTEUR SENSOR 63/58 L4190 -CAVO
3 | 99450005 ST L A PRINTING DRUCK IMPRIMANT IMPRESION
4 | 99450571 PESA WEIGHING UNIT WAGEEINHEIT L'UNITE DE PESEE UNIDAD DE PESAJE DG400
4A | 99450573 PESA WEIGHING UNIT WAGEEINHEIT L'UNITE DE PESEE UNIDAD DE PESAJE DG500
4B | 99450563 PESA WEIGHING UNIT WAGEEINHEIT L'UNITE DE PESEE UNIDAD DE PESAJE DG600
4C | 99450562 PESA WEIGHING UNIT WAGEEINHEIT L'UNITE DE PESEE UNIDAD DE PESAJE DG8000
4B | 99452360 PESA WEIGHING UNIT WAGEEINHEIT L'UNITE DE PESEE UNIDAD DE PESAJE DG8000IC
DIPLAY DISPLAY ANZEIGE AFFICHEUR DISPLAY _
D | el SUPPLEMENTARE ADICIONAL ZUSATZLICHE ADDITIONNELLE ADICIONAL CON CAVO L=7700
6 | 99452068 o CONNECTION BOX | VERBINDUNGSKASTEN | BOITE DE JONCTION | CAJADE CONEXION
CAVO COLLEGAMENTO | CABLE WEIGHING UNIT | WAGEANSCHLUSS MIT | CONNEXION CABLE | CABLE DE CONEXION
7 | 99452079 | PESACON SCATOLA CONNECTION WITH  |[SENSORANSCHLUSSKA-| AVEC PESAGE CAPTEUR | CON CAJA DE CONEXION L=3800
GIUNZIONE JUNCTION BOX STEN BOITE DE JONCTION |DEL SENSOR DE PESAJE
BATTERY CHARGING CABLE DE CHARGE DE | CABLE DE CARGA DE LA _
8 | 99452082 | CAVO CARICA BATTERIA CABLE BATTERIELADEKABEL A BATTERIE BATERIA L=4000
CAVO CABLE KABEL CABLE FUENIE DE
9 | 99452105 ALIMENTAZIONE + FOER SLFRL NETZTENL + SUMMER ALIMENTATION + ALIMENTACION + L=6000
SENAL ACUSTICA
10 | 99452119 CAVO PROLUNGA EXTENSION CABLE  |VERLANGERUNGSKABEL | RALLONGE ELECTRIQUE | CABLE DE EXTENSION
SEGNALE ACUSTICO ACOUSTIC SIGNAL | AKUSTISCHES SIGNAL | SIGNALACOUSTIQUE SENAL ACUSTICA
SENALIZADOR
11 | 99452120 | SIRENAELETTRONICA ACUSTIC SIGNAL | AKUSTISCHES SIGNAL | SIGNALACOUSTIQUE AGUSTICO T.SELEAD
12 | 99452342 DTM DTM DTM DTM DTM LIGHT LOCAL (DG500)
13 | 99452405 DTM DTM DTM DTM DTM LIGHT CLOUD CON
DG500
14 | 9945268 | CASSETTAGIUNZIONE | CONNECTIONBOX | VERBINDUNGSKASTEN | BOITE DE JONCTION | CAJADE CONEXION 3 SENSORI
15 | 90007033 VITE TE SCREW SCHRAUBE vis TORNILLO M6X20
16 | 90716003 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 26
17 | 90808003 | DADO AUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA M6
18 | 98400245 FARO DI LAVORO WORK HEADLAMP WERKLEUCHTE PHARE DE TRAVAIL FARO DE TRABAJO H3
18A | 98405193 FARO DI LAVORO WORK HEADLAMP WERKLEUCHTE PHARE DE TRAVAIL FARO DE TRABAJO OVALE
18B | 99450965 FARO DI LAVORO WORK HEADLAMP WERKLEUCHTE PHARE DE TRAVAIL FARO DE TRABAJO ALED
18C | 99450964 FARO DI LAVORO WORK HEADLAMP WERKLEUCHTE PHARE DE TRAVAIL FARO DE TRABAJO ALED
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Fic. 39

BARRA LUCI
LIGHTS BAR
STANGE LEUCHTEN
BARRE DE LUMIERE

dunker Tls

Ed.05.2019 BARRA LUCI
§ Jindice |;'|I'-_iindex F-li inhalt { Jindex i/ indice
N. N. NOTE
Pos. COD. DESCRIZIONE DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPTION DESCRIPCION NOTES
1 | 98400666 BARRA LUCI LIGHTS BAR STANGE LEUCHTEN BAR EN LUMIERE BARRA LUCI
2 | 16121916 | SUPPORTO BARRALUCI SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
3 | 98400001 CATADIOTTRO REFLECTOR REFLEKTOR CATADIOPTRE REFLECTOR
4 | 90007055 VITE TE. SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO MBX25
5 | 90721006 | RONDELLAGROWER WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 28 ZN
6 | 90716005 RONDELLA PIANA WASHER SCHEIBE RONDELLE ARANDELA 282N
7 | 91002004 FASCETTA NYLON COLLAR NYLON SCHELLE NYLON VOLLIER NYLON FAJANAILON
8 | 90808005 | DADOAUTOBLOCCANTE | SELF-LOCKING NUT STOPMUTTER ECROU DE SURETE TUERCA AUTOBL. M8 ZN
9 | 90414121 | CAVALLOTTO QUADRO U BOLT U-BOLZEN U BOLT PERNO U M8
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